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MOLDURARTE

Há mais de seis décadas, a Moldurarte tem sido um nome de des-
taque na produção de molduras de madeira de alta qualidade, tanto 
no Brasil como no cenário internacional. Ao longo desse tempo, a 
empresa se consolidou como uma referência em inovação e lan-
çamento de tendências no setor. Com a utilização de equipamen-
tos modernos e tecnologia de ponta, conta com um parque fabril 
abrangendo mais de 45.000 m² de área construída, e com uma 
equipe de mais de 400 colaboradores. Isso, aliado à sua impressio-
nante capacidade produtiva de 16 milhões de metros lineares por 
ano, solidifica a posição da Moldurarte como uma das maiores pro-
dutoras de molduras em madeira da América Latina.

For more than six decades, Moldurarte has been a prominent name in the production of high-quality 
wood mouldings, in Brazil and all over the world. Over this time, the company has established itself as a 
reference in innovation and launching trends in the sector. Using modern equipment and cutting-edge 
technology, it has a manufacturing complex covering more than 45,000 m² of built area, and a team 
of more than 400 employees. All of this combined with its impressive production capacity of 16 million 
linear meters per year, which solidifies Moldurarte’s position as one of the largest producers of wood 
mouldings in Latin America.

Desde hace más de seis décadas, Moldurarte es un nombre destacado en la producción de molduras 
de madera de alta calidad, tanto en Brasil como a nivel internacional. A lo largo de este tiempo, la 
empresa se ha consolidado como una referencia en innovación y marcando tendencias en el sector. 
Utilizando modernos equipos y tecnología de punta, cuenta con un complejo fabril de más de 45.000 
m² de superficie construida y un equipo humano de más de 400 empleados. Esto, combinado con su 
impresionante capacidad de producción de 16 millones de metros lineales al año, lo que solidifica la 
posición de Moldurarte como uno de los mayores productores de molduras de madera en América 
Latina.

Acesse o QR Code para
assistir nosso vídeo institucional

Scan the QR Code to watch our institutional video.

Escanee el código QR y vea nuestro vídeo institucional

MOLDURARTE: OVER 62 YEARS OF EXCELLENCE IN WOOD MOULDINGS
MOLDURARTE: MÁS DE 62 AÑOS DE EXCELENCIA EN MOLDURAS DE MADERA

MAIS DE 62 ANOS
DE EXCELÊNCIA EM
MOLDURAS DE MADEIRA



Fazenda de Cultivo de Madeira em Bom Retiro – SC
Wood Cultivation Farm in Bom Retino – SC | Plantación de Madera en Bom Retiro - SC 



Na trajetória de mais de seis décadas, a Moldurarte consolidou-se não ape-
nas como uma referência em molduras de madeira de alta qualidade, mas 
também como uma empresa firmemente comprometida com os princípios 
da sustentabilidade. Reconhecendo que as ações de hoje moldam o futuro 
das próximas gerações, está presente em três pilares essenciais: o econô-
mico, o ambiental e o social.

Em seu compromisso ambiental, a empresa investe na produção respon-
sável de madeira de pinus e eucalipto. Com seis fazendas abrigando mais 
de 2.500.000 árvores cuidadosamente plantadas e manejadas, a Moldurarte 
mantém cerca de 64% dessas áreas preservadas com espécies nativas. Esse 
compromisso visa garantir um suprimento sustentável de madeira para suas 
unidades industriais, mantendo padrões elevados de produtividade, qualida-
de e responsabilidade ambiental e social.

As unidades da Moldurarte operam com sistemas de gestão ambiental de 
resíduos eficientes, onde passam por estações de tratamento, minimizan-
do a emissão de agentes poluentes. Os resíduos sólidos, incluindo os de 
madeira, são transformados em subprodutos, como briquetes, que são uti-
lizados para alimentar as estufas de secagem de madeira da empresa. Essa 
prática contribui significativamente para a manutenção do equilíbrio dos 
ecossistemas nas áreas de atuação da Moldurarte.

Assim, a Moldurarte não apenas se destaca como líder na produção de mol-
duras de madeira de alta qualidade, mas também como uma empresa que 
demonstra, na prática, seu compromisso com a sustentabilidade em todos 
os aspectos de suas operações. Econômico, ambiental e social, esse com-
promisso é a essência da Moldurarte, refletindo seu papel ativo na constru-
ção de um futuro mais equilibrado e próspero para todos.

Over more than six decades, Moldurarte has esta-
blished itself not only as a reference in high-quality 
wood mouldings, but also as a company strongly 
committed to the principles of sustainability. By 
recognizing that today's actions shape the future 
of the next generations, our company is present in 
three essential pillars: the economic, environmen-
tal and social ones.

In its environmental commitment, the company 
invests in the responsible production of pine and 
eucalyptus wood. With six farms housing more 
than 2,500,000 carefully planted and managed 
trees, Moldurarte keeps around 64% of these areas 
preserved with native species. This commitment 
aims to guarantee a sustainable supply of wood for 
its industrial units, maintaining high standards of 
productivity, quality and both environmental and 
social responsibility.

Moldurarte’s units operate with efficient envi-
ronmental waste management systems, which 
pass through treatment stations, minimizing the 
emission of polluting agents. Solid waste, inclu-
ding wood one, is transformed into by-products, 
such as briquettes, which are used to feed the 
company's wood drying ovens. This practice sig-
nificantly contributes to the maintenance of the 
balance of ecosystems in Moldurarte’s areas of 
operation.

Moldurarte not only stands out as a leader in the 
production of high-quality wood mouldings, but 
also as a company that demonstrates, in practice, 
its commitment to sustainability in all aspects of its 
operations. Economic, environmental and social, 
this commitment is the essence of Moldurarte, re-
flecting its active role in building a more balanced 
and prosperous future for everyone.

A lo largo de más de seis décadas, Moldurarte se 
ha consolidado no sólo como una referencia en 
molduras de madera de alta calidad, sino tambi-
én como una empresa firmemente comprometida 
con los principios de sostenibilidad. Reconocien-
do que las acciones de hoy moldean el futuro de 
las próximas generaciones, la empresa está pre-
sente en tres pilares esenciales: económico, am-
biental y social.

En su compromiso medioambiental, la empresa 
invierte en la producción responsable de madera 
de pino y eucalipto. Con seis haciendas que abri-
gan más de 2.500.000 árboles cuidadosamente 
plantados y manejados, Moldurarte mantiene alre-
dedor del 64% de estas áreas preservadas con es-
pecies nativas. Este compromiso tiene como obje-
tivo garantizar un suministro sostenible de madera 
para sus unidades industriales, manteniendo altos 
estándares de productividad, calidad y responsabi-
lidad ambiental y social.
 
Las unidades de Moldurarte operan con eficientes 
sistemas de gestión ambiental de residuos, pasan-
do por estaciones de tratamiento y minimizando 
la emisión de agentes contaminantes. Los resi-
duos sólidos, incluida la madera, se transforman 
en subproductos, como briquetas, que se utilizan 
para alimentar las estufas de secado de madera de 
la empresa. Esta práctica contribuye significativa-
mente a mantener el equilibrio de los ecosistemas 
en las áreas de operación de Moldurarte.

Así, Moldurarte no sólo se destaca como líder 
en la producción de molduras de madera de alta 
calidad, sino también como una empresa que 
demuestra, en la práctica, su compromiso con la 
sostenibilidad en todos los aspectos de sus opera-
ciones. Económico, ambiental y social, este com-
promiso es la esencia de Moldurarte, reflejando su 
papel activo en la construcción de un futuro más 
equilibrado y próspero para todos.

COLHEMOS O QUE PLANTAMOS:
FLORESTAS SUSTENTÁVEIS
WE REAP WHAT WE SOW: SUSTAINABLE FORESTS.
COSECHAMOS LO QUE SEMBRAMOS: FORESTAS SOSTENIBLES.



SIMULADOR VIRTUAL DE QUADROS PORTAL DE RELACIONAMENTO
Com o nosso simulador, oferecemos uma ampla gama de opções de emolduração 
que permitem simular como sua obra ficará em diferentes molduras. Com apenas 
alguns cliques, você pode visualizar as combinações que mais se adequam à sua 
obra e ao ambiente em tempo real, tudo isso na presença do cliente.

Além disso, oferecemos a opção de criar uma conta para armazenar suas simula-
ções, bem como a capacidade de importar a imagem do ambiente para uma simula-
ção ainda mais precisa. E, se desejar, você pode compartilhar facilmente suas simula-
ções através de diversas plataformas de mídia como o whatsapp, email, entre outros.

Virtual Picture Simulator
With our simulator, we offer a wide range of framing options that allow you to simulate how your artwork will look in different fra-
mes. With just a few clicks, you can view the combinations that best suit to your work and the environment in real time, all this in the 
presence of the customer. Also, we offer the option of creating a account to store your simulations, as well as the ability to import 
the environment image for an even more accurate simulation. And, if you wish, you can easily share your simulations through various 
media platforms such as WhatsApp, email, and more.

Simulador Virtual de Cuadros
Con nuestro simulador, ofrecemos una amplia gama de opciones de enmarcación que te permiten simular cómo se verá tu obra en 
diferentes molduras. Con tan solo unos clics podrás visualizar en tiempo real las combinaciones que mejor se adaptan a tu trabajo 
y entorno, todo eso en presencia del cliente. Además, ofrecemos la opción de crear una cuenta para almacenar tus simulaciones, 
así como la capacidad de importar la imagen del entorno para una simulación aún más precisa. Y, si lo deseas, podrás compartir 
fácilmente tus simulaciones a través de diversas plataformas multimedia como WhatsApp, correo electrónico, entre otras.

Go to the simulator and discover all you can do.

Ingrese el simulador y descubra todo lo que puede hacer.

Acesse o simulador e descubra tudo o que você pode fazer.

simulador.moldurarte.com.br

Go to the portal and take advantage of the exclusive services.

Ingrese el portal y aprovecha los servicios exclusivos.

Acesse o portal e aproveite os serviços exclusivos.

crm.moldurarte.com.br

Para o primeiro acesso ligue
For the first access call/ Para el primer acceso llame

+55 (48) 3651-2122

Um portal desenvolvido especialmente para os clientes Moldurarte. Nele você 
terá acesso a inúmeras ferramentas para planejar, agilizar e aumentar a sua pro-
dutividade, como por exemplo fazer novos pedidos e acompanhá-los, ter acesso 
exclusivo aos vídeos da Escola Moldurarte, consultar estoques, notas fiscais, ras-
treamento das entregas, consulta e impressão de títulos, materiais de marketing, 
entre outras ferramentas.

Moldurarte relationship portal 
A portal developed especially for Moldurarte’s customers. In it, you will have access to numerous tools to plan, optimize and increase 
your productivity. For instance, placing new orders and tracking them, having access to exclusive Moldurarte School videos, check 
stocks, marketing materials and others.

Relationship portal 
Un portal desenvuelto especialmente para los clientes MOLDURARTE. En el usted tendrá acceso a innumerables herramientas para 
planificar, agilizar y aumentar su productibidad, como por ejemplo hacer nuevos pedidos y acompañarlos, tener acceso 
exclusivo a los videos de la Escuela  Moldurarte, consultar stocks, materiales de marketing entre otros.



ÍNDICE ACABAMENTOS
INDEX/ÍNDICE FINISHES / ACABADOS

As cores das molduras podem sofrer variação devido a impressão e 
ao tipo de papel. A numeração da milimetragem dos perfis respeita-
ram as dimensões reais, porém os tamanhos, tanto as imagens como 
dos desenhos técnicos das molduras, aplicados neste catálogo, cor-
respondem a aproximadamente 60% do tamanho real dos produtos

Los colores de las molduras pueden sufrir variación debido a la im-
presión y al tipo de papel. La numeración en milímetros respetará las 
dimensiones reales, pero los tamaños, tanto las imágenes como los 
dibujos técnicos de las molduras, aplicados en este catálogo cor-
responden a aproximadamente al 60% del tamaño real de los pro-
ductos.

FOLHEADAS
PLATED
CHAPEADO

PINUS SEM NÓ E SEM EMENDA
PINE WOOD WITHOUT FINGER JOINTS OR KNOTS
MADERA PINO SIN LOS FINGER JOINTS Y NI LOS NUDOS DEL PINO

PINUS 
SEM NÓ
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MADEIRA DO NORTE
NATIVE LUMBER
ENCHAPADO NATIVA

MADEIRA
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ALTO BRILHO
HIGH SHINE
DE ALTO BRILLO

ALTO
BRILHO

RECOBRIMENTO PET
WRAPPING (POLYETHYLENE TEREPHTHALATE)
RECUBRIMIENTO MATERIAL PET

LAMINADO
LAMINADOS
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Frame colors presented in this catalog may vary actual colors due to 
printing and type of paper. The numbering dimensions of the moul-
dings shown in this catalog are exact, however, the sizes of the ima-
ges and the technical drawings of the frames correspond to approxi-
mately 60% of the actual size of the products

Acesse o QR Code para
baixar o catálogo completo.

Scan the QR Code to download the complete catalog.

Escanee el código QR para descargar el catálogo completo.
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ESPELHO DIRETO NA MOLDURA
DIRECT MIRROR IN THE FRAME | ESPEJO DIRECTO EN EL MARCO

Alguns perfis proporcionam uma profundidade ideal, possibili-
tando a aplicação direta de espelhos.

Some profiles provide an ideal depth, making it possible to directly apply of the mirrors.

Algunos perfiles proporcionan una profundidad ideal, permitiendo aplicacíon directa de espejos.
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UMA SOLUÇÃO RÁPIDA E FÁCIL DE MONTAR
A FAST AND EASY TO ASSEMBLE SOLUTION

UNA SOLUCIÓN RÁPIDA Y FÁCIL DE MONTAR

ACOMPANHE O VÍDEO DE MONTAGEM 
EM NOSSO CANAL DO YOUTUBE.

WATCH THE ASSEMBLY VIDEO ON OUR YOUTUBE CHANNEL

ACOMPAÑE EL VIDEO DE MONTAJE EN NUESTRO CANAL DE YOUTUBE
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A função principal do perfil 1907 é garantir a segurança 
da sua obra. Estrategicamente posicionado entre o vidro 
e a imagem, esse perfil não apenas resguarda sua criação, 
mas também estabelece a distância ideal para realçar de-
talhes em pinturas em alto relevo ou 3D, preservando a 
qualidade única da sua arte.

The main function of the 1907 profile is to guarantee the safety of your work. Strate-
gically positioned between the glass and the image, this profile not only protects your 
creation, but also establishes the ideal distance to highlight details in high relief or 3D 
paintings, preserving the unique quality of your art.

La función principal del perfil 1907 es garantizar la seguridad de tu trabajo. Ubicado 
estratégicamente entre el vidrio y la imagen, este perfil no solo protege tu creación, 
sino que también establece la distancia ideal para resaltar detalles en alto relieve o 
pinturas 3D, preservando la calidad única de tu arte.

INDICADO PARA USO
ENTRE O VIDRO E A OBRA
RECOMMENDED FOR USE BETWEEN THE GLASS AND THE WORK
RECOMENDADO PARA USO ENTRE EL VIDRIO Y LA OBRA
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Com inúmeras aplicações possíveis, os versáteis perfis 3015 
e 5082 oferecem uma gama de opções de uso. Podem ser 
utilizados em espelhos para aprimorar molduras, como deta-
lhes sobre vidros, ou juntos ao passepartout para uma com-
posição única.

With countless possible applications, the versatile 3015 and 5082 profiles offer a range of usage 
options. They can be used in mirrors to enhance mouldings, as details on glass, or integrated into 
the passepartout for a unique composition.

Con innumerables aplicaciones posibles, los versátiles perfiles 3015 y 5082 ofrecen una variedad de 
opciones de uso. Se pueden utilizar en espejos para realzar las molduras, como detalles sobre vidrio 
o integrarse en el passepartout para crear una composición única.
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As Canaletas se destacam como uma opção excepcional para quem de-
seja elevar suas criações a um novo nível de elegância e profundidade.

Uma das características mais marcantes das canaletas é como elas pro-
porcionam uma sensação de profundidade à obra de arte. Ao manter o 
quadro interno afastado das laterais, criam um espaço visual que envol-
ve a cena, convidando o espectador a mergulhar na composição. Essa 
ilusão de profundidade não apenas capta o olhar, mas também confere 
uma dimensão adicional às suas criações, tornando-as verdadeiramente 
envolventes e atemporais.

Floater Mouldings stand out as an exceptional option for those who want to elevate their creations to a new 
level of elegance and depth.
One of the most striking features of floater mouldings is how they provide a sense of depth to the work of art. 
By keeping the inner frame away from the sides, they create a visual space that surrounds the scene, inviting 
the viewer to immerse themselves in the composition. This illusion of depth not only captures the eye, but 
also adds an additional dimension to the creations, making them truly immersive and timeless.

Las Molduras Canaletas se destacan como una opción excepcional para aquellos que quieren elevar sus 
creaciones a un nuevo nivel de elegancia y profundidad.
Una de las características más llamativas de las molduras canaletas es cómo ofrecen una sensación de 
profundidad a la obra de arte. Al mantener el marco interior alejado de los laterales, crean un espacio visual 
que rodea la escena, invitando al espectador a sumergirse en la composición. Esta ilusión de profundidad no 
sólo capta la atención, sino que también añade una dimensión extra a las creaciones, haciéndolas verdade-
ramente inmersivas y atemporales.

FLOATER FRAME MOULDINGS
MOLDURAS CANALETAS

CANALETAS
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3074-01-413074-01-49

2074N-9111 2074N-8674 2074N-8673

PINUS 
SEM NÓ

E SEM
EMENDA

PINUS
SEM NÓ

E SEM
EMENDA

PINUS 
SEM NÓ

E SEM
EMENDA

PINUS
SEM NÓ

E SEM
EMENDA

22

28

6

20

3074

9

20

35
25

2074N

2074N-01-49 2074N-01-41

MADEIRA
DO NORTE

MADEIRA
DO NORTE
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3076-01-41

5003N-9029N5003N-86743076-01-49

5003N-86735003N-9028

39 44

20

3076

��
��

��

5003N

PINUS 
SEM NÓ

E SEM
EMENDA

PINUS
SEM NÓ

E SEM
EMENDA
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5003N-9150-23

5003N-9104-23

5003N-9194

5003N-9195

5003N-91935003N-9192

5003N-01-49 5003N-01-41

MADEIRA
DO NORTE

MADEIRA
DO NORTE

TEX TURA

TEX TURA

89



5003N-9287-23

5003N-9204 5003N-9282-235003N-9281-23

5003N-9285-23 5003N-9286-235003N-9202

��
��

��

5003N
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5003N-9289-23 5003N-9272-225003N-9271-22

5003N-9275-225003N-9274-225003N-9288-23

CAMEL

VERDEURBAN GRAFITE

NUDEFENDI

5003N-9273-22

CAPPUCCINO

��
��

��

5003N
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Chassi
20x33-CH-PIN

20

33

33

20

Chassi
22x34-PIN

��

��

��

��

�

�

��

��

��

���

�

CHASSI-28X36-PIN

30

15

Chassi
30x15-CH-PIN

28

36 23

15

28

36

23

15

Chassi
28x36-PIN

CHASSIS LINE | LÍNEA CHASSIS

CHASSIS

Utilizando madeira de alta qualidade, os nossos chas-
sis proporcionam a estrutura ideal para as suas obras 
de arte. Com barras de 2,75 metros, eles são perfeitos 
para projetos personalizados. Além disso, oferecemos 
uma ampla variedade de modelos de chassis, propor-
cionando a você uma vasta gama de formatos para 
explorar a sua criatividade.

Using high-quality wood, our chassis provide the ideal structure for your ar-
tworks. With 2.75 meter bars, they are perfect for custom projects. Also, we offer 
a wide variety of chassis models, giving you a wide range of shapes to explore 
your creativity.

Utilizando madera de alta calidad, nuestros chasis proporcionan la estructu-
ra ideal para tus obras de arte. Con barras de 2,75 metros, son perfectas para 
proyectos personalizados. Además, ofrecemos una amplia variedad de modelos 
de chasis, brindándote una amplia gama de formas para explorar tu creatividad.

PACOTE CHASSI

Além disso, oferecemos pacotes fechados com pre-
ços ainda mais vantajosos.

CHASSI PACKAGE | PAQUETE CHASSI

We offer packages with special prizes.

Ofrecemos paquetes con precios especiales y aún más ventajosos.

CHASSI-20X33-CH-PIN

CHASSI-22X34-PIN

CHASSI-30X15-CH-PIN
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SUGESTÃO DE REFORÇOS COM CHASSIS
CHASSIS REINFORCEMENT SUGGESTIONS
SUGESTIÓN DE REFUERZOS CON CHASSIS

CHASSI-20X20-R-PIN

CHASSI-14X38-R-PIN-CERTIF

14

38

14

38

Chassi
14x38-R-PIN

20

20

Chassi
20x20-R-PIN

CHASSI-20X36-CH-PIN

CHASSI-36X20-CH-PIN

36

20
14

Chassi
20x36-CH-PIN

20

36
30

Chassi 
36x20-CH-PIN

SARRAFOS DE EMBALAGEM

Nossos sarrafos de embalagem são a escolha ideal para a 
criação de caixas destinadas a proteger molduras e quadros 
durante o transporte. Eles asseguram a integridade de suas 
obras e proporcionam flexibilidade no design da embalagem, 
adaptando-se às necessidades específicas do seu projeto.

Our packaging slats are the ideal choice for creating boxes designed to protect mouldings 
and frames during transportation. They ensure the integrity of your works and provide flexi-
bility in packaging design, adapting to the specific needs of your project.

Nuestros listones de embalaje son la opción ideal para crear cajas diseñadas para proteger 
molduras y cuadros durante el transporte. Garantizan la integridad de tus obras y aportan fle-
xibilidad en el diseño de embalaje, adaptándose a las necesidades específicas de tu proyecto.

PACKAGING SLATS | LISTONES DE EMBALAJE

SARRAFO PARA EMBALAGEM-38X10

SARRAFO PARA EMBALAGEM-32X20

20

32

10

38

SARRAFO PARA
EMBALAGEM-38X10

SARRAFO PARA
EMBALAGEM-32X20
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CHASSI-20X38-CH

CHASSI-20X50-CH

CHASSI-50X20-RCH

CHASSI-20X10-R-EUC

CHASSI-20X40-CH-EUC-23

CHASSI-40X30-CH-EUC-23

20

50

20

50

CHASSI-20x50-CH

CHASSI
50x20-RCH

20

50

20

38

38

20

CHASSI-20x38-CH

20

10

CHASSI
20x10-R-EUC

30

40
35

CHASSI
40X30-CH-EUC-23

40 35

20

CHASSI
40X20-CH-EUC-23
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CHASSI-20X20-R-EUC

CHASSI-22X34-EUC-23 02

CHASSI-40X20-CH-EUC-23

CHASSI-30X40-CH-EUC-23

CHASSI-30X15-R-EUC-23

20

20

CHASSI
20x20-R-EUC

CHASSI-20X25-R-EUC

20

25

CHASSI
20x25-R

30

15

CHASSI
30X15-R-EUC-23

20
15

40

CHASSI
20X40-CH-EUC-23

25
30

40

CHASSI
30X40-CH-EUC-23

CHASSI
22X34-EUC-23

��

��

��

��

�

�

��

��

��

���

�

28

35
22

15

28

35

22

15

CHASSI
28X35-EUC-23

CHASSI-28X35-EUC-23
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1

2

São muitas possibilidades para
uso dos Chassis Moldurarte.

There are many ways to use Moldurarte’s Chassis.

Son muchas posibilidades para uso de los Chassis Moldurarte.

SUGESTÕES DE USO
DAS CANALETAS
MOLDURARTE COM
FOAM E CHASSI

SUGESTIÓN DE USO DE LAS CANALETAS MOLDURARTE 
CON FOAM Y CHASSI

USO DO FOAM

Confira a linha completa em acessórios na página 119 deste catálogo.

Check out the complete range of accessories on page 119 of this catalog.

Consulte la línea completa de accesorios en la página 119 de este catálogo.

USE OF FOAM/USO DE FOAM

1 - Moldura 3074
2 - Foam Board Moldurarte

USE SUGGESTIONS FOR MOLDURARTE’S FLOATER FRAME 
MOULDINGS WITH FOAM AND CHASSI
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São muitas possibilidades para
uso dos Chassis Moldurarte.

USO DOS CHASSIS

Confira a linha completa de chassi nas páginas 92, 93, 94 e 95 deste catálogo.

Check out the complete chassis collection on pages 92, 93, 94 and 95 of this catalog.

Consulte la línea completa de chassis en las páginas 92, 93, 94 y 95 de este catálogo.

USE OF CHASSIS/ USO DE LOS CHASSIS

1

2
3

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 22x34-PIN
3 - Chassi 20x10-R-EUC p/ reforço

2
3

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 22x34-PIN
3 - Chassi 20x20-R p/ reforço

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x20-R

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 50x20-RCH

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x50-CH

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi-28x36-PIN
3 - Chassi 20x20-R p/ reforço

1

2 3
2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x25-R

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x38-CH

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x38-CH

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x33-CH

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x33-CH

2

11

2

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi-20x36-CH-PIN

1

2

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi-36x20-CH-PIN

2

1

1 - 2074N
2 - Chassi 20x33-CH

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

1 - 2074N
2 - Chassi 50x20-RCH

1 - 2074N
2 - Chassi 20x20-R

1 - 2074N
2 - Chassi 20x50-CH

1 - 2074N
2 - Chassi 20x25-R

1 - 2074N
2 - Chassi 20x38-CH

1 - 3074
2 - Chassi 30x15-CH-PIN

1
2

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi-28x35-EUC
3 - Chassi 20x20-R p/ reforço

1

2
3
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A madeira natural é admirada por sua beleza 
única, sendo obtida por meio de um delicado 
processo de corte chamado faqueamento no 
tronco da árvore. Cada árvore contribui com 
texturas, linhas e tons exclusivos, tornando 
cada lâmina quase única.

Por outro lado, as lâminas compostas são for-
madas pela união de várias lâminas de madei-
ra natural, oferecendo consistência em forma, 
textura e padrão, tornando-as ideais para apli-
cações em grande escala. Nossa linha de mol-
duras laminadas, eleva com um toque inigualá-
vel ainda mais o ambiente de sua obra.

Natural wood is admired for its unique beauty, being obtained 
through a delicate cutting process. Each tree contributes with uni-
que textures, lines and shades, making each veneer almost unique.
On the other hand, composite veneers are formed by joining toge-
ther several sheets of natural wood, offering consistency in shape, 
texture and pattern, making them ideal for large-scale applications. 
Our line of laminated mouldings enhances the environment of your 
work with a unique touch.

La madera natural es admirada por su belleza única, obteniéndose a 
través de un delicado proceso de corte en el tronco del árbol. Cada 
árbol aporta texturas, líneas y tonos únicos, haciendo que cada hoja 
sea casi única.
Por otro lado, las lamas compuestas se forman uniendo varias lamas 
de madera natural, ofreciendo consistencia en forma, textura y patrón, 
lo que las hace ideales para aplicaciones a gran escala. Nuestra línea 
de molduras laminadas eleva el ambiente de tu trabajo con un toque 
incomparable.

LAMINATES
LAMINADOS

LAMINADOS

Tipos de lâminas
Types of laminates / Tipos de laminados

Freijó Natural
Acabamento 8970N

Imbuia Rajada
Acabamento 8370

Imbuia Natural
Acabamento 8697N

Cerejeira Natural
Acabamento 8696

Marfim Linheiro
Acabamento 8403

Freijó Escuro
Acabamento 8369
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997-8697N

4058-8697N

997-8696

1510-8696

4058-8696

1510-8697N
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997-8370

2098-8370

2021-8370

1512-8370

1220-8370

98-8370

997-8970N

1510-8970N

4058-8970N
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997-8369

2098-8369

2021-8369

1220-8369

98-8369

1512-8369

997-8403

2098-8403

2021-8403

1220-8403

98-8403

1512-8403
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A Coleção Trend Touch chega com cores inovadoras, per-
fis de alta resistência a impactos, riscos e umidade, grande 
solidez a luz com o incomparável toque de seda.

Além da beleza singular, a Coleção Trend Touch traz aca-
bamentos com a surpreendente tecnologia Matt e Super 
Matt que além de requintada, oferece maior resistência a 
manchas, ou seja, tem muito estudo em sua composição 
para não deixar marcas digitais.

A combinação de tonalidades dos perfis da coleção é in-
fluenciada por uma paleta de neutros aquecidos que tem o 
poder de expressar muita personalidade nas paredes, sem 
impactar o novo décor, que traz tecidos em cores alegres, 
molduras neutras, modernas, minimalistas e cheias de ten-
dência.

The Trend Touch Collection arrives with innovative colors, profiles with high resistance to 
impacts, scratches and humidity, great light fastness with the incomparable touch of silk.
Beyond its unique beauty, the Trend Touch Collection features finishes with the surpri-
sing Matt and Super Matt technology, which in addition to being sophisticated, offers 
greater resistance to stains, in other words, it has a lot of study in its composition to 
avoid leaving digital marks. 
The combination of shades in the collection's profiles is influenced by a palette of warm 
neutrals that has the power to express a lot of personality on the walls, without impac-
ting the new decor, which brings fabrics in cheerful colors, as well as neutral, modern, 
minimalist and full of trend mouldings. 

La Colección Trend Touch llega con colores innovadores, perfiles con alta resistencia a 
impactos, rayones y humedad, gran solidez a la luz con el incomparable tacto de la seda. 
Además de su belleza única, la Colección Trend Touch cuenta con acabados con la sor-
prendente tecnología Matt y Super Matt, que además de exquisita, ofrece mayor resisten-
cia a las manchas, es decir, tiene mucho estudio en su composición para evitar dejando 
marcas digitales. 
La combinación de tonos en los perfiles de la colección está influenciada por una paleta 
de neutros cálidos que tiene el poder de expresar mucha personalidad en las paredes, 
sin impactar la nueva decoración, que trae tejidos en colores alegres, así como molduras 
neutras, modernas, minimalistas y llenas de tendencia. 

5065-9289-23

5065-9288-23

5065-9274-22

5065-9272-22

TREND TOUCH COLLECTION
COLECCIÓN TREND TOUCH

Grafite
Acabamento 9272

Camel
Acabamento 9288

Urban
Acabamento 9271

Verde
Acabamento 9289

Fendi
Acabamento 9274

Nude
Acabamento 9275

Capuccino
Acabamento 9273

Cores
Colors/Colores

RESISTÊNCIA A IMPACTOS,
RISCOS E UMIDADE EM UM

IMPECÁVEL TOQUE DE SEDA
RESISTANCE TO IMPACTS, SCRATCHES, AND MOISTURE 

WITH AN IMPECCABLE TOUCH OF SILK.

RESISTENCIA A IMPACTOS, ARAÑAZOS Y HUMEDAD 
CON UN IMPECABLE TOQUE DE SEDA.

102



5065-9289-23

5065-9288-23

5065-9275-22

5065-9274-22

5065-9273-22

5065-9272-22

5065-9271-22
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4058-9289-23

4058-9288-23

1210-9289-23

1210-9288-23

1210-9275-23

1210-9274-23

1210-9273-23

1210-9272-23

1210-9271-23

4058-9275-22

4058-9274-22

4058-9273-22

4058-9272-22

4058-9271-22

98-9272-22
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5003N-9289-23

5003N-9288-23

98-9289-23

98-9288-23

5003N-9275-22

5003N-9274-22

5003N-9273-22

5003N-9272-22

5003N-9271-22

98-9275-22

98-9274-22

98-9273-22

98-9272-22

98-9271-22
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3070-9202

5003N-9202

5065-9202

As molduras da Coleção Eco Frames são fabricadas com  
materiais renováveis, incluindo madeiras certificadas. Com 
forte compromisso na preservação do meio ambiente, de-
signs únicos e um acabamento impecável, a linha ECO é 
fácil de manusear e simples de limpar. 

Este material não só oferece sofisticação e um toque mo-
derno, mas também exibe notável resistência a impactos, 
minimizando assim o risco de danos acidentais. Além dis-
so, suas texturas e sensação ao toque são tão realistas e 
calorosas que evocam uma sensação de autenticidade.

Cada metro quadrado de laminado nesta coleção repre-
senta uma valiosa contribuição para a retirada de 13 gar-
rafas PET do meio ambiente. Isso não apenas promove a 
coleta seletiva de resíduos, mas também oferece apoio 
essencial a inúmeras cooperativas e catadores locais. Além 
disso, ao substituir materiais virgens em diversos produtos, 
a matéria-prima reciclada ajuda a reduzir a pressão sobre 
os ecossistemas naturais.

The mouldings of the Eco Frames Collection are manufactured with renewable materials, inclu-
ding certified wood. With a strong commitment to preserving the environment, unique designs 
and a flawless finish, the ECO line is easy to handle and simple to clean. 
This material not only offers sophistication and a modern touch, but also exhibits remarkable 
impact resistance, thus minimizing the risk of accidental damage. Furthermore, its textures and 
touch sensation are so realistic and warm that they evoke a feeling of authenticity. 
Each square meter of laminate in this collection represents a valuable contribution to the re-
moval of 13 PET bottles from the environment. This not only promotes selective waste collec-
tion, but also provides essential support to numerous local cooperatives and collectors. Also, 
by replacing virgin materials in many products, recycled raw materials help reduce pressure on 
natural ecosystems.

Las molduras de la colección Eco Frames están fabricadas con materiales renovables, incluidas 
maderas certificadas. Con un fuerte compromiso con la preservación del medio ambiente, di-
seños únicos y un acabado impecable, la línea ECO es fácil de manipular y sencilla de limpiar. 
Este material no sólo ofrece sofisticación y un toque moderno, sino que también exhibe una no-
table resistencia al impacto, minimizando así el riesgo de daños accidentales. Además, sus tex-
turas y sensación al tacto son tan realistas y cálidas que evocan una sensación de autenticidad. 
Cada metro cuadrado de laminado de esta colección representa una valiosa contribución a la 
eliminación de 13 botellas de PET del medio ambiente. Esto no sólo promueve la recogida se-
lectiva de residuos, sino que también proporciona un apoyo esencial a numerosas cooperativas 
y recolectores locales. Además, al reemplazar materiales vírgenes en muchos productos, las 
materias primas recicladas ayudan a reducir la presión sobre los ecosistemas naturales.

13 GARRAFAS PET
RECICLADAS POR M²

DE LÂMINA

13 BOTELLAS PET RECICLADAS
POR M² DE LÁMINA

13 RECYCLED PET BOTTLES
PER 10 FT2 OF LAMINATE

PRESERVAÇÃO 
DAS FLORESTAS

PRESERVATION OF THE FORESTS

PRESERVACIÓN DE LOS BOSQUES

FOMENTA A
COLETA SELETIVA
SUPPORTS SELECTIVE COLLECT

FOMENTA LA COLECTA SELECTIVA

PERFILES ECOLÓGICOS
RESISTENTES A IMPACTOS

IMPACT RESISTANT
ECOLOGICAL PROFILES

PERFIS
ECOLÓGICOS

RESISTENTES À
IMPACTO

ECOFRAMES COLLECTION | COLECCIÓN ECOFRAMES

C O L E Ç Ã O
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3070-9202

5003N-9202

5065-9202

6034-9202-23

4058-9202-23

997-9202-23

1510-9202-23

968-9202-22

1210-9202
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5003N-9287-23

1210-9287-23

4058-9287-23

6034-9287-23

997-9287-23

1510-9287-23

5003N-9285-23

1210-9285-23

4058-9285-23

6034-9285-23

997-9285-23

1510-9285-23
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5003N-9286-23

5065-9286-23

968-9286-23

1210-9286-23

3070-9286-23

4058-9286-23

6034-9286-23 997-9286-23

1510-9286-23
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5065-91055065-9190

98-910598-9190

9N-91059N-9190

3070-91053070-9190

8007-91058007-9190

1510-9190

4058-9190
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997-9190-23 997-9105-23

968-9190-23 968-9105-23

1510-91051510-9190

2016-91052016-9190

1428-9105-CERTIF1428-9190-CERTIF

1210-91051210-9190

4058-91054058-9190
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1210-9104

8007-9104

9N-9104

3070-9104

98-9104

1428-9104-CERTIF

3070-9150

8007-9150

9N-9150

98-9150

1428-9150-CERTIF

TEX TURA

TEX TURA

Todos os itens 9104 e 9150
contém TEXTURA ESPECIAL.

All items 9104 and 9150 contain special texture.

Todos los artículos 9104 y 9150 tienen textura especial.
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1210-9104

4058-9104

2016-9104

1210-9150

4058-9150

2016-9150

1510-9104 1510-9150

968-9104-23

5003N-9104-23

968-9150-23

5003N-9150-23

997-9104-23 997-9150-23

TEX TURA

TEX TURA

Todos os itens 9104 e 9150
contém TEXTURA ESPECIAL.

All items 9104 and 9150 contain special texture.

Todos los artículos 9104 y 9150 tienen textura especial.
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9N-9281-23

8007-9281-23

3070-9281-23

2016-9281-23

1428-9281-23-CERTIF
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9N-9282-23

8007-9282-23

3070-9282-23

2016-9282-23

1428-9282-23-CERTIF
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968-9282-23

1510-9282-23

997-9281-23

98-9281-23

968-9281-23

5065-9281-23

5003N-9281-23

4058-9281-23

1510-9281-23

1210-9281-23
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997-9282-23

98-9282-23

968-9282-23

5065-9282-23

5003N-9282-23

4058-9282-23

1510-9282-23

1210-9282-23

3070-9204

1210-9204

5003N-9204

5065-9204
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Na Moldurarte, proporcionamos o toque final 
perfeito para as suas obras de arte com acessó-
rios de alta qualidade. Nossa vasta gama de pro-
dutos inclui acabamentos que garantem uma fi-
nalização impecável, acessórios para a exposição 
de quadros e embalagens seguras para o trans-
porte dos seus projetos. Além disso, oferecemos 
uma seleção completa de Prateleiras Multiuso, 
Quadros Vazados e Fundos para Porta-retratos. 
Explore a nossa linha completa de acessórios 
para montagem, acabamento e exibição das suas 
obras de arte.

At Moldurarte, we provide the perfect finishing touch to your artworks 
with high-quality accessories. Our wide range of products includes 
finishes that guarantee a flawless finish, accessories for displaying pic-
tures and safe packaging for transporting your projects. In addition, 
we offer a complete selection of Multipurpose Shelves, Hollow Frames 
and Picture Frame Backgrounds. Explore our complete line of acces-
sories for assembling, finishing, and displaying your artwork.

En Moldurarte damos el toque final perfecto a tus obras de arte con 
accesorios de alta calidad. Nuestra amplia línea de productos incluye 
acabados que garantizan una finalización impecable, accesorios para 
exposición de cuadros y embalajes seguros para el transporte de tus 
proyectos. Además, ofrecemos una selección completa de Estantes 
Multiusos, marcos huecos y fondos para marcos de fotos. Explora 
nuestra línea completa de accesorios para ensamblar, terminar y exhi-
bir tus obras de arte.

Accessories Line / Línea Accessorios

LINHA
ACESSÓRIOS
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FOAM BOARD MOLDURARTE

Moldurarte Foam Board
Foam Board is a synthetic foam board made of polystyrene, extremely light and cove-
red with smooth paper on both sides. With three models available, it elevates the quality 
of your work, providing a wonderful finish. 
The first model is available in White, 3mm thick, and White and Black, 5mm thick. 
The second model, with built-in adhesive, simplifies image application, eliminating the 
need to use glue. It is in White, 5mm thick.  
The third PVC model offers exceptional rigidity and durability, making it the ideal choice 
for both indoor and outdoor environments. Available in White, 3mm thick.
In addition to its remarkable resistance to moisture, Foam Board is acid-free, making 
it the ideal option for use as a passepartout, picture backdrop and photo frames. This 
versatile product not only enhances your works, but also protects them with a high 
standard of conservation.
Sold in colors: White and Black
Materials: Synthetic polystyrene foam with and without adhesive, and PVC.
Thicknesses: 1/8” and 13/64” (3 and 5mm).

Foam Board Moldurarte
Foam Board es un tablero de espuma sintética fabricado a base de poliestireno, extremada-
mente ligero y recubierto de papel liso por ambas caras. Con tres modelos disponibles, eleva 
la calidad de tus obras, ofrecendo un acabado excepcional.
El primer modelo está disponible en Blanco, espesor 3 mm, y Blanco y Negro, espesor 5 mm.
El segundo modelo, con adhesivo incorporado, simplifica la aplicación de la imagen, elimi-
nando la necesidad de utilizar pegamento. Es de color blanco, espesor 5mm.
El tercer modelo de PVC ofrece una rigidez y durabilidad excepcionales, lo que lo convier-
te en la opción ideal tanto para ambientes interiores como exteriores. Disponible en color 
Blanco, espesor 3 mm.
Además de su notable resistencia a la humedad, Foam Board no contiene ácidos, lo que lo 
convierte en la opción ideal para usar como passepartout, fondo para cuadros y marcos de 
cuadros. Este producto versátil no sólo realza tus obras, sino que también las protege con 
un alto estándar de conservación.
Vendido en colores: Blanco y Negro.
Materiales: Espuma de poliestireno sintético con y sin adhesivo y PVC.
Espesores: 3 y 5mm

Melhor resultado e
segurança na aplicação

Best result and application security.
Mejor resultado y Seguridad en la aplicación.

O Foam Board é uma placa de espuma sintética feita de poliestireno, extremamente leve e revestida com papel 
liso de ambos os lados. Com três modelos disponíveis, eleva a qualidade das suas obras, proporcionando um aca-
bamento excepcional.
O primeiro modelo está disponível nas cores Branco, com 3mm de espessura, e Branco e Preto, com 5mm de 
espessura.
O segundo modelo, com adesivo incorporado, simplifica a aplicação da imagem, eliminando a necessidade de uso 
de cola. Encontra-se na cor Branco, com 5mm de espessura.
O terceiro modelo, em PVC oferece uma rigidez excepcional e durabilidade, tornando-o a escolha ideal tanto para 
ambientes internos quanto externos. Disponível na cor Branco, com 3mm de espessura.
Além de sua notável resistência à umidade, o Foam Board é livre de ácidos, tornando-o a opção ideal para ser uti-
lizado como passepartout, fundo de quadros e porta-retratos. Este produto versátil não só realça suas obras, mas 
também as protege com um alto padrão de conservação.

Comercializado nas cores: Branco e Preto
Materiais em: Espuma Sintética de poliestireno com e sem adesivo, e em PVC
Espessuras de: 3 e 5mm
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PASSEPARTOUT

O Passpartout oferece uma ampla variedade de cores e se 
destaca por sua qualidade incomparável.

O grande diferencial da linha de Passepartout da Moldu-
rarte é o miolo de celulose tratada, que é de pH neutro, 
livre de ácido e conta com reserva de carbonato de cálcio. 
Isso não apenas embeleza o quadro, mas também serve 
para separar a obra de arte do vidro, proporcionando uma 
camada adicional de proteção à peça emoldurada. Além 
disso, ele acrescenta um toque de criatividade e originali-
dade à imagem.	

O Passepartout pode ser cortado manualmente, com 
equipamentos eletrônicos ou com estilete, permitindo 
cortes retos de 90 graus ou chanfrados a 45 graus, aten-
dendo às suas necessidades de design e emolduramento 
com versatilidade.

Explore as três opções de Passepartout disponíveis:
• Passepartout Over com miolo creme;
• Passepartout com miolo branco ou creme;
• Passepartout com miolo preto.

MATBOARD
Passepartout offers a wide variety of colors and stands out for its incomparable quality.
The greatest difference in Moldurarte's Passepartout line is the cellulose kernel treated, 
which is pH neutral, acid-free and has a reserve of calcium carbonate. This not only 
beautifies the frame, but also is used to separate the artwork from the glass, providing 
an additional layer of protection for the framed piece. Furthermore, it adds a touch of 
creativity and originality to the image. 
Passepartout can be cut manually, with electronic equipment or with a utility knife, 
allowing straight cuts at 90 degrees or bevels at 45 degrees, meeting your design and 
framing needs with versatility. 
Explore the three available Passepartout options: Passepartout Over with cream center, 
Passepartout with white or cream center and Passepartout with black center.

PASSEPARTOUT 
Passepartout ofrece una amplia variedad de colores y se destaca por su incomparable 
calidad.
La gran diferencia de la línea Passepartout de Moldurarte es la miga de celulosa tratada, 
que tiene pH neutro, no contiene ácidos y tiene reserva de carbonato de calcio. Esto no 
sólo embellece la moldura, sino que también sirve para separar la obra de arte del vidrio, 
proporcionando una capa adicional de protección para la pieza enmarcada. Además, 
añade un toque de creatividad y originalidad a la imagen.
Passepartout se puede cortar manualmente, con equipo electrónico o con una navaja, 
lo que permite cortes rectos a 90 grados o biselados a 45 grados, satisfaciendo tus ne-
cesidades de diseño y enmarcación con versatilidad.
Explora las tres opciones de Passepartout disponibles: Passepartout Over con miga de 
crema, Passepartout con miga blanca o crema y Passepartout con miga negra.

PROTEGE E CONSERVA
A OBRA DO CONTATO
DIRETO COM O VIDRO

PROTECTS THE WORK FROM DIRECT
CONTACT WITH THE GLASS.

PROTEGE Y CONSERVA LA OBRA DEL
CONTACTO DIRECTO CON EL VIDRIO.
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Folhas de 101 x 152 cm (OVER)
Sheets of 101 x 152 cm (OVER):
Hojas de 101 x 152 cm (OVER):

Miolo Creme
Cream Core
Centro Crema

Miolo Preto
Black Core
Centro Negro

Folhas de 81 x 101 cm:

Folhas de 81 x 101 cm (Miolo Preto):

Sheets of 81 x 101 cm:
Hojas de 81 x 101 cm:

Sheets of 81 x 101 cm  (Black Core):
Hojas de 81 x 101 cm (Centro Negro):

BC061
Super Branco
Super White
Super Blanco

BC868
Verde Floresta
Forest Green
Verde Bosque

B556
Terracota
Terra Cota
Terracota

B558
Tostado
Tawny
Tostado

B541
Azul Aço
Steel Blue
Azul Acero

B514
Areia
Seaside
Areia

B357
Rattan
Rattan
Rattan

B403
Branco Off
White Off
Blanco Off

BC711
Preto
Black
Negro

B6-450
Creme
Cream
Crema

B6-277
Preto
Black
Negro

B6-97
Branco
White
Blanco

BX501
Creme
Cream
Crema

B253
Verde Louro
Pale Laurel
Verde Rubio

B802
Cinza Médio
Mid Gray
Gris Medio

B102
Rosa Hollyhock
Hollyhock
Rosa Hollyhock

B148
Verde Herbal'
Herbal
Herbal

B535
Cinza
Gray
Gris

B534
Azul Claro
Fountain Blue
Azul Claro

B459
Vermelho Profundo
Deep Red
Rojo Profundo

B453
Verde Oliva
Dark Olive
Verde Oliva

B252
Cappuccino
Cappuccino
Cappuccino

BC885
Azul Cerâmico
Cemic Blue
Azul Cerámico

B8-222
Branco
White
Blanco

B8-221
Preto
Black
Negro

B8-251
Creme
Cream
Crema

B710
Carvalho Envelhecido
Aged OAK
Roble Envejecido
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O Carpet "LOOP" é perfeito para criar um mostruário 
atrativo e profissional para seus clientes. Além disso, 
é uma excelente escolha para revestir as mesas de 
trabalho em sua molduraria, proporcionando funcio-
nalidade e estilo. Disponível no modelo preto com 2 
metros de largura, comercializado por metro linear.

Carpet LOOP Model
The "LOOP" Carpet is perfect for creating an attractive and professional showcase 
for your customers. Furthermore, it is an excellent choice for covering work desks 
in your frame, providing functionality and style. Available in a black model measu-
ring 2 meters wide, sold per linear meter.

Alfombra Modelo LOOP
La Alfombra "LOOP" es perfecta para crear un muestrario atractivo y profesional 
para tus clientes. Además, es una excelente opción para cubrir mesas de trabajo 
en su estructura, proporcionando funcionalidad y estilo. Disponible en modelo 
negro de 2 metros de largo, se vende por metro lineal.

CARPET
MODELO  “LOOP”

MOSTRUÁRIO
MAIS ATRAENTE
MORE ATTRACTIVE SHOWCASE

MUESTRARIO MÁS ATRAYENTE

GRAMPOS INMES

Disponíveis em caixas:
Available in boxes: / Disponible en cajas:

SW 5mm (13/64") – 6000 unid. / units

HW 7mm (9/32") – 4000 unid. / units

HW 10mm (25/64") – 3000 unid. / units

HW 12mm (15/32") – 2000 unid. / units

HW 15mm (19/32”) – 2000 unid. / units

Flexipontas / Flexitips – 5000 unid. / units

SS 14mm (35/64") - 5000 unid. / units

Rigipontas / Rigipoints – 3000 unid. / units

SW - É utilizado para o 
grampeamento de madeira
macia (Marupá ou Caixeta).

HW - É utlizado para
grampeamento de perfis de
madeira com média dureza
(Pinus ou Eucalipto).

SW - Used for stapling soft wood 
HW - Used for stapling wood mouldings with medium hard-
ness (such as pine or eucalyptus).

Grampos SW e HW
SW and HW clips / Grampas SW y HW

Grampos Flexíveis
Flexible Clips / Grampas Flexibles

SW – Es utilizada para engrampar
maderas Blandas (Marapá o Caixeta).
HW – Es utilizada para engrampar
perfiles de madera con media dureza
(Pinus o Eucalipto).

Os grampos são acessórios essenciais na montagem de molduras para 
quadros, espelhos e porta-retratos. Eles desempenham um papel fun-
damental ao garantir o fechamento preciso do quadro e a segurança 
do fundo dos quadros, proporcionando um acabamento impecável 
enquanto a cola de junção Moldurarte realiza sua cura.

Na versão com flexipontas, os grampos têm a flexibilidade de serem 
dobrados, permitindo a troca do fundo conforme necessário. Por ou-
tro lado, na versão com rigipontas, os grampos são rígidos e não possi-
bilitam a substituição do fundo, oferecendo uma fixação permanente.

INMES CLAMPS
Clamps are essential accessories for assembling mouldings for pictures, mirrors and picture frames. They 
play a fundamental role in ensuring the precise closure of the frame and the security of the bottom of the 
frames, providing a flawless finish while Moldurarte joint glue keeps curing. 
In the version with flexipoints, the clamps have the flexibility to be bent, allowing the bottom to be chan-
ged as necessary. On the other hand, in the version with hard points, the clamps are rigid and do not allow 
the bottom to be replaced, offering permanent fixation.

GRAMPAS INMES
Las abrazaderas son accesorios esenciales para el montaje de molduras para cuadros, espejos y marcos 
de fotos. Juegan un papel fundamental para garantizar el cierre preciso del marco y la seguridad del 
fondo de los cuadros, proporcionando un acabado impecable mientras cura el pegamento para juntas 
Moldurarte.
En la versión con flexipuntas, las abrazaderas tienen la flexibilidad de doblarse, permitiendo cambiar el 
fondo según sea necesario. En cambio, en la versión con rigipuntas, las abrazaderas son rígidas y no per-
miten la sustitución del fondo, ofreciendo una fijación permanente.
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Ring Hangers/Colgadores con Argollas

5) Suporta até 5kg 
P1F - 31 x 10mm
(1 7/32” x 25/64”)

Supports up to 11 lbs

Soporta hasta 5 kg

Supports up to 44 lbs

Soporta hasta 20 kg

2) Suporta até 20kg
G2F - 55 x 15,5mm
(2 11/64” x 39/64”)

1) Suporta até 25Kg
G3F - 91 x 15,5mm 
(3 37/64” x 39/64”)

Supports up to 55 lbs

Soporta hasta 25 kg

4) Suporta até 10kg
P2F - 46 x 10mm
(1 13/16” x 25/64”)

Supports up to 22 lbs

Soporta hasta 10 kg

Penduradores Argolados

Parafusos

P - 3,5 x 12 mm
(9/64" x 15/32") 
M - 4 x 16 mm
(5/32" x 5/8") 
G - 3,5 x 25 mm
(9/64" x 1")

Screws/Tornilos
3) Suporta até 15kg 
G1F - 44 x 15,5mm
(1 47/64” x 39/64”)

Supports up to 33 lbs

Soporta hasta 15 kg

25Kg

20Kg

15Kg 10Kg

5Kg

Os mais modernos e resistentes penduradores para quadros do mercado 
estão disponíveis no nosso catálogo de produtos Moldurarte. Oferecemos 
uma variedade de opções, disponíveis em sete tamanhos diferentes e ven-
didos em embalagens de 100 peças, com capacidade de suportar de 5 a 
25 kg. Os Penduradores Argolados são fornecidos com parafusos para sua 
comodidade. Enquanto isso, os modelos Serrilhados, com 2 furos, e os 
modelos em "U", com 4 furos, não incluem parafusos. Com esses pendu-
radores práticos, resistentes e de instalação simples, garantimos que suas 
obras de arte e espelhos fiquem seguros e perfeitamente posicionados.

Picture Frames Hangers
The most modern and resistant picture-framing hangers on the market are available on Moldurarte’s product 
catalogue. We offer a variety of options, available in seven different sizes and sold in packs of 100 pieces, with 
a capacity to support 5 to 25 kg. Ring Hangers are supplied with screws for your convenience. Meanwhile, 
Sawtooth models with 2 holes and "U-shaped" models with 4 holes do not include screws. With these practical, 
resistant and simple-to-install hangers, we guarantee that your artworks and mirrors are secure and perfectly 
positioned.

Colgadores para Cuadros
Los colgadores para cuadros más modernos y resistentes del mercado están disponibles en nuestro catálogo 
de productos Moldurarte. Ofrecemos una variedad de opciones, disponibles en siete tamaños diferentes y se 
venden en paquetes de 100 piezas, con capacidad para soportar de 5 a 25 kg. Los colgadores de anillos se 
suministran con tornillos para tu comodidad. Los modelos dentados con 2 orificios y los modelos en forma 
de "U" con 4 orificios no incluyen tornillos. Con estos colgadores prácticos, resistentes y sencillos de instalar, 
garantizamos que tus obras de arte y espejos estén seguros y perfectamente instalados.

Descomplicando a tarefa de pendurar seu quadro, nosso produto é construído com três fios 
de aço inoxidável torcidos, assegurando uma apresentação visual mais atraente e uma vida útil 
estendida. Com uma incrível capacidade de suportar até 70Kg de peso, nossos rolos de 1Kg 
oferecem aproximadamente 90 metros de fio para atender às suas necessidades.

Braided Wire Stainless Steel 3 wires
Turning the task of hanging your picture into an easy action, our 
product is made by three twisted stainless steel wires, ensuring 
a more attractive visual presentation and an extended useful life. 
With an incredible capacity to support up to 70kg of weight, our 
1kg rolls offer approximately 90 meters of wire to meet your needs.

Alambre Trenzado 3 hilos de Acero Inoxidable
Para que la tarea de colgar tu cuadro sea sencilla, nuestro producto 
está construido con tres alambres trenzados de acero inoxidable, 
lo que garantiza una presentación visual más atractiva y una vida 
útil prolongada. Con una increíble capacidad para soportar hasta 
70kg de peso, nuestros rollos de 1kg ofrecen aproximadamente 90 
metros de hilo para satisfacer tus necesidades.

Carretéis de 1Kg
com aproximadamente
90 metros

2.2 lbs reels with
approximately 300 linear feet

Carreteles de 1 kg con
aproximadamente 90 metros

ARAME TRANÇADO 3 FIOS DE AÇO INOX

K094 - "U" 4 furos - 22x37mm 
Sem parafusos - Suporta até 10 Kg

K094 - "U" with 4 holes – 55/64" x 1 29/64"
Screws not included - Supports up to 22 lbs.

K094 - “U” 4 agujeros – 22x37mm
Sin tornillos – soporta hasta 10 kg

K079 - Serrilhado 2 furos  - 8x45mm 
Sem parafusos - Suporta até 10 Kg.

K079 - Sawtooth with 2 holes – 5/16" x 1 49/64"
Screws not included - Supports up to 22 lbs.

K079 - Estriado 2 agujeros – 8x45mm
Sin tornillos – soporta hasta 10 kg.

PENDURADORES PARA QUADROS

G
M

P

1 2 3 4 5
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APLICAÇÃO RÁPIDA E FÁCIL

1º.  Agite bem o produto antes de usar e 

durante a aplicação, segure a lata na po-

sição vertical, posicionando a lata a 15 cm 

de distância da superfície a ser colada. 2º.  

Acionar totalmente o atuador para garantir 

um fluxo contínuo de adesivo. Se perceber 

acúmulo de adesivo no atuador, limpar 

para que a aplicação ocorra de maneira 

precisa. 3º.  O movimento de aplicação 

deve começar sempre de fora da área a ser 

adesivada e terminar fora na outra extremi-

dade, sempre em movimentos contínuos.

FAST AND EASY APPLICATION  
1st. Shake the product well before use and du-
ring application, hold the can in an upright posi-
tion, positioning the can 5 29/32” away from the 
surface to be glued.  2nd. Fully actuate the ac-
tuator to ensure a continuous flow of adhesive. 
If you notice adhesive buildup on the actuator, 
clean so that the application takes place preci-
sely. 3rd. The application movement must always 
start from outside the area to be bonded and end 
outside at the other end, always in continuous 
movements.

APLICACIÓN RÁPIDA Y FÁCIL 
1°. Agite bien el producto antes de usar y durante 
la aplicación, sostenga la lata en posición vertical 
a unos 15 cm de distancia de la superficie a ser 
colada. 2°. Accione completamente el actuador 
para asegurar que un flujo continuo del adhesivo. 
Si nota una acumulación de adhesivo en el ac-
tuador, límpielo para que la aplicación se realice 
con precisión. 3°. El movimiento de aplicación 
debe comenzar siempre de afuera del área a ser 
aplicada y terminar afuera en la otra extremidad, 
siempre en movimientos continuos.

COLA SPRAY

Prepare-se para simplificar sua vida de 
maneira incrível. Conheça nossas Colas 
Spray de fixação rápida. Este poderoso 
adesivo oferece uma cobertura excep-
cional e um rendimento máximo, evi-
tando qualquer desperdício. É a escolha 
ideal para fixar papel, tecido, plástico, 
madeira e uma variedade de outros ma-
teriais. O melhor de tudo: sua aderência 
é permanente, mantendo uma transpa-
rência impecável e uma incrível capaci-
dade de cobertura.

SPRAY GLUE
Get ready to simplify your life in incredible ways. Get to 
know our quick-setting Spray Adhesives. This powerful 
adhesive offers exceptional coverage and maximum yield, 
avoiding any waste. It is the ideal choice for fixing paper, 
fabric, plastic, wood and a variety of other materials. Best of 
all: its adhesion is permanent, keeping impeccable transpa-
rency and incredible coverage capacity.

PEGAMENTO ADHESIVO
Prepárate para simplificar tu vida de manera increíble. Des-
cubre nuestros Pegamentos en Spray de Fijación rápida. 
Este potente adhesivo ofrece una cobertura excepcional y 
un rendimiento máximo, evitando cualquier desperdicio. Es 
la opción ideal para fijar papel, tela, plástico, madera y una 
variedad de otros materiales. Lo mejor de todo: su adhesión 
es permanente, manteniendo una transparencia impecable 
y una increíble capacidad de cobertura.

FITA DE PAPEL KRAFTCola Spray 77 
330g

Adesivo Spray
Permanente 305g

A fita de papel kraft é conhecida por sua alta aderência e resis-
tência, tornando-a a escolha ideal para acabamentos de qua-
dros e para empacotamento em geral. Sua aplicação manual 
é simples, resultando em um acabamento limpo e impecável 
para os quadros.

PAPER KRAFT TAPE
Kraft paper tape is known for its high adhesion and resistance, making it the ideal choice for 
finishing frames and general packaging. Its manual application is simple, resulting in a clean 
and flawless finish for the mouldings.

 CINTA DE PAPEL KRAFT
La cinta de papel Kraft es conocida por su alta adherencia y resistencia, lo que la convierte 
en la opción ideal para el acabado de cuadros y embalajes en general. Su aplicación manual 
es sencilla, dando como resultado un acabado limpio e impecable de los marcos.

Marrom
Brown
Marrón

Preta
Black

Negra
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FITA ATG TRANSFERÍVEL

APLICADOR SCOTCH ATG 700

FITA DUPLA FACE
VHB 4910

A fita dupla face VHB, feita de espuma acríli-
ca, é a solução de alta aderência para fixações 
permanentes, sendo especialmente recomen-
dada para a fixação de espelhos em molduras. 
Sua aplicação é rápida, limpa e descomplica-
da, substituindo com eficácia pregos, rebites e 
parafusos.

DOUBLE SIDED TAPE VHB 4910
VHB double-sided tape, made from acrylic foam, is the high-adhesion 
solution for permanent bonding, and is especially recommended for 
fixing mirrors to frames. Its application is quick, clean and uncompli-
cated, effectively replacing nails, rivets and screws.

19mm x 33m (¾" x 108ft)

CINTA DOBLE CARA VHB 4910
La cinta de doble cara VHB, fabricada a base de espuma acrílica, es la 
solución de alta adherencia para fijaciones permanentes, y está es-
pecialmente recomendada para la fijación de espejos en molduras. 
Su aplicación es rápida, limpia y sencilla, sustituyendo eficazmente 
clavos, remaches y tornillos.

12,7mm x 32,9m (½" x 108ft)

O adesivo transferível é uma escolha 
versátil e indispensável em várias apli-
cações na construção de quadros. É 
especialmente recomendado para a 
fixação segura de passepartout em su-
perfícies como Foam Board, Eucatex 
ou MDF, e seu uso é otimizado quan-
do combinado com o Aplicador Scotch 
ATG 700.

O Aplicador Scotch ATG 700 é equipado com um 
mecanismo simples e eficaz projetado para a apli-
cação precisa do adesivo transferível, enquanto 
rebobina o liner de proteção. Ele assegura faci-
lidade e agilidade em todas as tarefas, incluindo 
aquelas mais delicadas. Este aplicador é exclusi-
vamente destinado ao uso com Fitas de Adesivo 
Transferível, garantindo desempenho excepcional 
em cada aplicação.

ATG ADHESIVE TRANSFER TAPE
Transfer adhesive is a versatile and indispensable choice in 
many frame construction applications. It is especially re-
commended for securely fixing passepartout on surfaces 
such as Foam Board, Eucatex or MDF, and its use is optimi-
zed when combined with the Scotch ATG 700 Applicator.

Scotch® ATG 700 Adhesive Applicator
The Scotch ATG 700 Applicator is equipped with a simple and effective mechanism 
designed for precise application of transferable adhesive, while rewinding the pro-
tective liner. It ensures ease and agility in all tasks, including the most delicate ones. 
This applicator is exclusively intended for use with Adhesive Transfer Tapes, guaran-
teeing exceptional performance in each application.

ATG CINTA ADHESIVA DE TRANSFERENCIA 
El adhesivo de transferencia es una opción versátil e indis-
pensable en diversas aplicaciones de construcción de cua-
dros. Está especialmente recomendado para fijar de forma 
segura passepartout sobre superficies como Foam Board, 
Eucatex o MDF, y se optimiza su uso si se combina con el 
aplicador Scotch ATG 700.

Aplicador de Adhesivo Scotch ATG 700 
El aplicador Scotch ATG 700 está equipado con un mecanismo simple y eficaz di-
señado para una aplicación precisa del adhesivo transferible, mientras se rebobina 
el revestimiento protector. Garantiza facilidad y agilidad en todas las tareas, incluidas 
las más delicadas. Este aplicador está destinado exclusivamente para uso con Cin-
tas Adhesivas de Transferencia, garantizando un rendimiento excepcional en cada 
aplicación.
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Busque a melhor cor para a 
sua moldura em nossa tabela 
dinâmica (Página 154).

Find the best color for your frame in our 
dynamic table (Page 154).

Encuentra el mejor color para tu moldura 
en nuestra tabla dinámica (Página 154).

DISPONÍVEL EM 21 CORES:
AVAILABLE IN 21 COLORS: / DISPONIBLE EN 21 COLORES:

DICA:
TIP/DICA:

BRANCO
WHITE

BLANCO

FENDI
FENDI
FEBDI

AMARELO
YELLOW

AMARILLO

AZUL
BLUE
AZUL

BRONZE
BRONZE
BRONCE

MARROM
BROWN

MARRÓN

IPÊ
IPE
IPE

VERDE ESCURO
DARK GREEN

VERDE OSCURO

NUDE
NUDE
NUDE

PALHA
STRAW YELLOW
AMARILLO PAJA

TABACO
DARK BROWN

MARRÓN OSCURO

GRAFITE
GRAPHITE
GRAFITO

OURO
GOLD
ORO

VERMELHO
RED

ROJO

PRETO
BLACK
NEGRO

CAPPUCCINO
CAPUCCINO
CAPUCHINO

LINHEIRO
LINEN
LINO

VERDE
GREEN
VERDE

OURO ENVELHECIDO
OLD GOLD

ORO ENVEJECIDO

PRATA
SILVER
PLATA

URBAN
URBAN
URBAN

Disponível em potes de 90g.
Aviso: Todas as imagens mostradas são apenas 

para fins ilustrativos e podem não representar 
com precisão as cores reais. 

Available in 3.17oz pots.
Notice: All images shown are for illustrative purposes 

only, and may not accurately represent the real colors.

Disponible en potes de 90g.
Aviso: Todas las imágenes mostradas son apenas para 

fines ilustrativos y pueden no representar con precisión 
los colores reales.

CAULK FOR FRAME FINISHING
To fix imperfections in the joints of the frames, we developed 
a quick-drying caulk that fills without contracting, creating a 
level surface without cracks. This caulk allows the application 
of water- or solvent-based finishes.
This innovative product combines advanced technology, maxi-
mum effectiveness, and results in an exceptional finish.

MASILLA PARA ACABADO EN MOLDURAS
Para corregir imperfecciones en las juntas de las molduras, 
desarrollamos una masilla de secado rápido que rellena sin 
contraerse, creando una superficie nivelada y sin grietas. Esta 
masilla permite la aplicación de acabados a base de agua o 
disolvente.
Este innovador producto combina tecnología avanzada, máxi-
ma eficacia y resultados en un acabado excepcional.

Para corrigir as imperfeições nas junções das molduras, desenvolvemos uma massa de 
secagem rápida que preenche sem contrair, criando uma superfície nivelada e sem ra-
chaduras. Essa massa permite a aplicação de acabamentos à base de água ou solvente.

Este produto inovador combina tecnologia avançada, eficácia máxima e resulta em um 
acabamento excepcional.

MASSA PARA
ACABAMENTO
EM MOLDURAS
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COLA PARA
JUNÇÃO DE
MOLDURAS

Perfeito para unir molduras de 
madeira, nossa fórmula à base de 
PVA acelera significativamente o 
processo de cura, proporcionan-
do uma montagem mais ágil e efi-
ciente.

Com embalagens convenientes de 
1 kg, nossa cola de junção seca ra-
pidamente e reforça a segurança 
do seu quadro.

Na Moldurarte, garantimos quali-
dade e praticidade em cada passo 
do seu projeto.

GLUE FOR JOINING MOULDINGS
Perfect for joining wood mouldings, our PVA-based 
formula significantly speeds up the curing process, 
providing faster and more efficient assembly. With 
convenient 1kg packaging, our joint glue dries quickly 
and reinforces the security of your frame. At Moldu-
rarte, we guarantee quality and convenience at every 
step of your project.

PEGAMENTO PARA FIJACIÓN DE MOLDURAS
Perfecto para unir molduras de madera, nuestra 
fórmula a base de PVA acelera significativamente el 
proceso de curado, proporcionando un montaje más 
rápido y eficiente. Con un práctico envase de 1 kg, 
nuestro pegamento para juntas se seca rápidamente y 
refuerza la seguridad de su estructura. En Moldurarte 
garantizamos calidad y practicidad en cada paso de 
tu proyecto.
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Eleve a proteção de suas molduras com o Filme Stretch da 
Moldurarte. Uma solução ideal para garantir a segurança e a 
estabilidade durante o transporte. Faça do processo mais efi-
ciente e confiável com o nosso Filme Stretch.

As bobinas de Filme Stretch manual da Moldurarte são ideais 
para embalar e proteger quadros e outros produtos. Cada bo-
bina vem com um cabo, permitindo uma aplicação rápida e 
prática.

O principal propósito desse filme é preservar seus produtos, 
protegendo-os de arranhões, sujeira e quaisquer imprevistos 
que possam ocorrer durante o transporte.

Disponível em bobinas com cabo aplicador de 100 metros de 
comprimento por 10cm de largura.

Comercializado em:
• 01 unidade;
• Caixa com 6 unidades;
• Caixa com 10 unidades.

STRETCH WRAP FILM ROLL
Increase the protection of your picture frames with Moldurarte's Stretch Wrap Film. An ideal 
solution to ensure safety and stability during transportation. Make the process more efficient 
and reliable with our Stretch Wrap Film.
Moldurarte’s Manual Stretch Wrap Film rolls are ideal for packaging and protecting pictures 
and other products. Each roll comes with a cable, allowing quick and practical application. 
The main purpose of this film is to preserve your products, protecting them from scratches, 
dirt and any unforeseen events that may occur during transportation.
Available in rolls with an applicator cable measuring 100 meters long and 10cm wide.

Marketed in:
01 unit, box with 6 units, and box with 10 units.

ROLLO DE PELÍCULA ESTIRABLE
Aumenta la protección de tus molduras con la Película Estirable de Moldurarte. Una solución 
ideal para garantizar la seguridad y estabilidad durante el transporte. Haz que el proceso sea 
más eficiente y confiable con nuestra Película Estirable. 
Los rollos de Película Estirable Manual de Moldurarte son ideales para envasar y proteger cua-
dros y otros productos. Cada rollo viene con un cable, lo que permite una aplicación rápida 
y práctica. 
El objetivo principal de esta película es conservar tus productos, protegiéndolos de rayones, 
suciedad y cualquier imprevisto que pueda ocurrir durante el transporte.
Disponible en rollos con cable aplicador de 100 metros de largo y 10cm de ancho.

Comercializado en:
unidades, caja de 6 unidades y caja de 10 unidades.

BOBINA DE FILME STRETCH
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CANTONEIRAS
DE PAPELÃO
PARA QUADROS

TUBEX DE POLIETILENO

Nossas cantoneiras de papelão são a solução ideal para 
embalar e proteger quadros, evitando danos, arranhões e 
outros possíveis defeitos durante o armazenamento e trans-
porte. Cuidamos para que suas obras de arte cheguem ao 
destino em perfeitas condições. 

CARDBOARD CORNERS FOR PICTURES
Our cardboard corners are the ideal solution for packaging and protecting pictures, pre-
venting damage, scratches and other possible defects during storage and transportation. 
We take care that your artworks reach their destination in perfect condition.

CANTONERAS DE CARTÓN PARA CUADROS
Nuestras cantoneras de cartón son la solución ideal para empaquetar y proteger cuadros, 
evitando daños, rayones y otros posibles defectos durante el almacenamiento y transporte. 
Nos encargamos de que tus obras de arte lleguen al destino en perfectas condiciones.

Tubo isolante de polietileno, o Tubex é a solução mais prática e segura para 
proteção das molduras, contra impactos, evitando acidentes. Além disso, 
é reciclável, atóxico e inerte, não risca, não desprende partículas e não 
interage quimicamente. Em dois tamanhos de 35 e 54 mm, com 10 mm 
de espessura, garante eficiência e segurança no manuseio e transporte.

POLYETHYLENE TUBEX
Insulating polyethylene tube, Tubex is the most practical and safe solution for protecting mouldings 
against impacts, preventing accidents. Furthermore, it is recyclable, non-toxic and inert, does not scratch, 
does not release particles and does not interact chemically. In two sizes, 35 and 54 mm, with 10 mm thick, 
it guarantees efficiency and safety in handing and transportation.

TUBEX DE POLIETILENO
Tubo aislante de polietileno, Tubex es la solución más práctica y segura para proteger las molduras con-
tra impactos, previniendo accidentes. Además, es reciclable, no tóxico e inerte, no raya, no desprende 
partículas y no interactúa químicamente. En dos tamaños, 35 y 54 mm, con 10 mm de espesor, garantiza 
eficiencia y seguridad en el manejo y transporte.

Cantoneira
Cardboard
Cantonera

Embalagem
Package
Embalaje

Abertura
Gap

Apertura

Comprimento
Length

Longitud

Altura
Height
altura

Nº 2 1000 unid./unit. 1,7 cm 13 cm 6,8 cm

Nº 3 1000 unid./unit. 2,5 cm 15 cm 8,3 cm

Nº 4 1000 unid./unit. 1,9 / 2,9 / 4 cm 17,5 cm 8,5 cm

Nº 5 1000 unid./unit. 2,5 / 3,6 cm 22,5 cm 11,5 cm

Nº 6 500 unid./unit. 3 cm 25,6 cm 15 cm

Nº 8 250 unid./unit. 4 / 6,2 cm 31 cm 15,6 cm8

6
5

4
3

2

Tubex 35 mm
Espessura de 10 mm
Diâmetro interno 35 mm
Comprimento de 2 metros
Pacotes com 80 ou 20 peças

Tubex -  35 mm ( 1 3/8")
Tickness 10 mm (3/8")
Internal Diameter 35 mm ( 1 3/8")
Length of 2 meters (6,56')
Packages of 80 or 20 units

Tubex - 54 mm ( 2 1/8")
Tickness 10 mm (3/8")
Internal Diameter 54 mm ( 2 1/8")
Length of 2 meters (6,56')
Packages of 80 or 20 units

Tubex 35 mm
Espesor de 10 mm
Diámetro interno 35 mm
Longitud de 2 metros
Paquetes con 80 o 20 piezas

Tubex 54 mm
Espessura de 10 mm
Diâmetro interno 54 mm
Comprimento de 2 metros
Pacotes com 40 ou 20 peças

Tubex 54 mm
Espesor de 10 mm 
Diámetro interno 54 mm
Longitud de 2 metros
Paquetes con 40 o 20 piezas
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A prateleira multiuso da Moldurarte é a escolha perfeita para quem deseja inovar na decoração. Além de 
sua funcionalidade e versatilidade, ela proporciona um toque exclusivo ao ambiente.

Uma das vantagens é que você não precisa mais fixar quadros permanentemente na parede, tornan-
do-a uma excelente opção para aqueles que apreciam a rotatividade de suas obras de arte, bem como 
a exposição de retratos e outros objetos decorativos. Disponível em três tamanhos e em cinco cores 
diferentes, essas prateleiras têm a capacidade de suportar de 15 a 20 kg, proporcionando praticidade e 
estilo à sua decoração.

MULTIPURPOSE SHELVES
Moldurarte’s multipurpose shelf is the perfect choice for those who want 
to innovate in their decoration. Beyond its functionality and versatility, it 
provides an exclusive touch to the environment.
One of the advantages is that you no longer need to permanently attach 
pictures to the wall, making it an excellent option for those who enjoy 
rotating their artwork, as well as displaying portraits and other decorative 
objects. Available in three sizes and five different colors, these shelves 
can support 15 to 20 kg, providing convenience and style to your decor.

ESTANTERÍA MULTIUSO
La estantería multiusos de Moldurarte es la elección perfecta para quienes 
quieren innovar en su decoración. Además de su funcionalidad y versatilidad, 
proporciona un toque exclusivo al ambiente.
Una de las ventajas es que ya no es necesario fijar permanentemente cuadros 
a la pared, lo que la convierte en una excelente opción para quienes disfrutan 
rotando sus obras de arte, además de exhibir retratos y otros objetos decora-
tivos. Disponibles en tres tamaños y cinco colores diferentes, estas estanterías 
pueden soportar de 15 a 20 kg, aportando practicidad y estilo a tu decoración.

PRATELEIRA MULTIUSO

Branco | White | Blanco

Mel | Honey | Miel

Preto | Black | Negro

Imbuia | Brazilian Walnut | Imbuya

Natural | Natural | Natural

3 TAMANHOS E 5 CORES.
3 SIZES AND 5 COLORS

3 TAMAÑOS Y  5 COLORES

60 cm (23,7" inches) 15 Kg

90 cm (35,45" inches) 15 Kg

150 cm (59,06" inches) 20 Kg

Tamanho/Capacidade - Suporta até:
Size/Capacity - Supports up to:
Tamaño/Capacidad – Soporta hasta:

Madeira de reflorestamento
Madera reforestada | Reforested wood

Pintura em PU
Pintura PU | PU Paint

Vem com buchas e parafusos
Comes with raw plug and screws
Viene con tarugos y tornillos

2,2 cm

7/8"
6 cm

5/8"

9,5 cm | 3 3/4"

8,6 cm  | 3 3/8"
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Nossos fundos para porta-re-
tratos estão disponíveis em seis 
tamanhos diferentes, nas cores 
natural e preto, apresentando um 
padrão de acabamento excep-
cional.
Cada um deles vem com uma 
gravata articulada e dobradiça, 
pronto para ser usado na monta-
gem de porta-retratos que agre-
gam valor e estilo, seja para ven-
da ou para criar peças incríveis.

BACKGROUNDS FOR PICTURE FRAMES
 Our picture frame backgrounds are available in six 
different sizes, in natural and black colors, presen-
ting an exceptional standard of finish.
Each of them comes with an articulated tie and 
hinge, ready to be used to assemble picture fra-
mes that add value and style, whether for sale or 
to create incredible pieces.

FONDOS PARA MARCOS DE CUADROS
Nuestros fondos para marcos de cuadros están 
disponibles en seis tamaños diferentes, en colores 
natural y negro, presentando un estándar de aca-
bado excepcional.
Cada uno de ellos viene con una corbata y bisa-
gra articuladas, listas para usarse en el montaje del 
marco de fotos, agregando valor y estilo, ya sea 
para la venta o para crear piezas increíbles.

FUNDOS PARA PORTA RETRATOS

Tamanhos:
Available in many sizes / Tamaños:

10cm x 15cm
3 15/16" x 5 29/32"

13cm x 18cm
5 1/8" x 7 3/32"

15cm x 21cm
5 29/32" x 8 17/64"

20cm x 25cm
7 7/8" x 9 27/32"

20cm x 30cm
7 7/8" x 11 13/16"

25cm x 30cm
9 27/32" x 11 13/16"

QUADROS
VAZADOS

A Moldurarte oferece uma solução incrível para 
aqueles em busca de novas possibilidades. Os 
Quadros Vazados da Moldurarte são produtos 
semiprontos e incrivelmente práticos.

Você recebe o quadro vazado pronto, com a 
moldura de sua escolha para realizar o aca-
bamento final de acordo com seu projeto e 
pronto. Além disso, oferecemos a personaliza-
ção de tamanho de acordo com suas neces-
sidades.
Nosso mix de molduras são cortadas e gram-
peadas sob medida, permitindo um processo 
simples e descomplicado, sem a necessidade 
de grandes máquinas.

Com solução pronta e prática, você economi-
za tempo e esforço, para que você possa se 
concentrar no que realmente importa: a cria-
ção de belas obras de arte.

HOLLOW FRAMES
Moldurarte offers an incredible solution for those looking 
for new possibilities. Moldurarte's Hollow Frames are semi-
-ready and incredibly practical products. 
You receive the ready-made hollow frame, with the moul-
ding of your choice to carry out the final finishing accor-
ding to your project and…that's it. Furthermore, we offer 
size customization according to your needs.
Our mix of frames are cut and stapled to size, allowing a 
simple and uncomplicated process, without the need for 
large machines. 
With a ready-made and practical solution, you save time 
and effort, so you can focus on what really matters: crea-
ting beaul artworks!

MARCOS AHUECADOS
Moldurarte ofrece una solución increíble para quienes 
buscan nuevas posibilidades. Los Marcos Ahuecados de 
Moldurarte son productos semipreparados e increíble-
mente prácticos.
Recibes el marco hueco ya preparado, con la moldura 
de tu preferencia para realizar el acabado final según tu 
proyecto y… ¡listo! Además, ofrecemos personalización del 
tamaño según tus necesidades.
Nuestro mix de molduras se corta y se grapa a medida, lo 
que permite un proceso simple y sin complicaciones, sin 
necesidad de máquinas grandes.
 Con una solución práctica y lista para usar, ahorrarás 
tiempo y esfuerzo, para que puedas concentrarte en lo 
que realmente importa: crear hermosas obras de arte.
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MADEIRA DE 
REFLORESTAMENTO

REFORESTED WOOD

MADERA DE REFORESTACIÓN

PRODUTOS
SUSTENTÁVEIS

SUSTAINABLE
PRODUCTS

PRODUCTS
SUSTENIBLES

REVESTIMENTO
MELAMÍNICO

REVESTIMIENTO
DE MELANINA

MELAMINE
COATING

PRODUTO
PRONTO

READY-TO-USE
PRODUCT

PRODUCTO
LISTO

RESISTENTE
A MANCHAS

STAIN
RESISTANT

RESISTENTE
A LAS MANCHAS

FOR INDOOR USE ONLY!
¡ÚSELO SOLO EN INTERIORES!

USO APENAS EM AMBIENTE INTERNO!

A combinação de madeira e natureza formam a palavra 
'Mature' que expressa a ideia de amadurecimento, tanto 
no contexto da nossa marca como no nosso processo.

Toda a madeira que processamos e comercializamos 
provém de florestas plantadas, evitando a exploração de 
florestas nativas e contribuindo para o sustento de inú-
meras famílias rurais.

Nossas práticas de manejo florestal sustentável, garan-
tem a utilização responsável dos recursos naturais, possi-
bilitando a produção de matéria-prima de alta qualidade 
e evidenciando a viabilidade de produtos duradouros e 
ambientalmente conscientes.

The combination of wooden and nature they form the word 'Mature' who express the 
idea of ​​maturity, both in the context of our brand and in our process. 
  
All the wood we process and sell comes from planted forests, avoiding the exploitation 
of native forests and contributing to the livelihood of countless rural families.

Our sustainable forestry management practices guarantee the responsible use of na-
tural resources, enabling the production of high-quality raw materials and demonstra-
ting the viability of long-lasting and environmentally conscious products.

La combinación de las palabras madera y naturaleza forman la palabra 'Mature' que 
expresa la idea de madurez, tanto en el contexto de nuestra marca como en nuestro 
proceso.
 
Toda la madera que procesamos y comercializamos proviene de bosques plantados, 
evitando la explotación de bosques nativos y contribuyendo al sustento de innume-
rables familias rurales.

Nuestras prácticas de gestión forestal sostenible garantizan el uso responsable de los 
recursos naturales, permitiendo la producción de materias primas de alta calidad y 
demostrando la viabilidad de productos duraderos y conscientes del medio ambiente.
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O Ripado de Pinus Recoberto Mature possui um design clean e são 
perfeitos para a instalação interna proporcionando um acabamento 
de qualidade, beleza e conforto. O Ripado de pinus possui recobri-
mento melamínico, resistente a impacto, com incomparável toque de 
seda, em uma nova categoria de revestimento.

Em 6 cores, o Ripado Mature possibilita combinações personalizadas, 
criando espaços únicos e exclusivos. Sua instalação é rápida e des-
complicada, com peças prontas e acabadas facilitando a transforma-
ção da sua decoração de maneira prática e eficiente.

The Mature Covered Pine Slatted Wall Panel have a clean design and are perfect for internal installation, 
providing a quality finish, beaultifull and confort. The pine slat has a melamine coating, resistant to im-
pact, with an incomparable silky touch in a new category of coating.
In 6 colors, Mature Slat allows personalized combinations, creating unique and exclusive spaces. Its 
installation is quick and easy-to-do, with ready-made and finished pieces facilitating the transformation 
of your decoration in a practical and efficient way.

Los Listones de Pino Revestidos Mature tienen un diseño limpio y son perfectos para instalación interna, pro-
porcionando un acabado de calidad, hermoso y comodidad. El listón de pino tiene un revestimiento de me-
lamina, resistente al impacto, con un tacto sedoso incomparable en una nueva categoría de recubrimiento.
En 6 colores, Listón Mature permite combinaciones personalizadas, creando espacios únicos y exclusivos. 
Su instalación es rápida y sencilla, con piezas listas y terminadas facilitando la transformación de tu decora-
ción de forma práctica y eficaz.

RIPADO DE ENCAIXE 105
SLATTED WALL PANEL 105
LISTONES DE ENCAJE 105

Para instalação completa, utilize Fita Dupla Face e 
Selante PU 40 Mature. Para acabamento, indicamos

o uso da Massa de Acabamento Moldurarte.

For complete instalation, use Mature Double-sided Tape and PU 40 Selant. 
For finish we recommend using Moldurarte Finishing Caulk.

Para instalación completa, utilizar Cinta de Doble Cara y Sellador PU 40 Mature.
Para el acabado recomendamos utilizar Massila de Acabamento Moldurarte.
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Acabamento MA 40 para Painel com Chassi
Ideal para uso em topos ou laterais na instalação de painéis 
com chassi de nivelamento. Disponível em todas as cores 
dos Ripados MA 105.

MA 40 Panel Cap for Panel with Chassi  -Ideal for use on top and sides in the installation 
of panel with leveling chassi. Available in all colors of the MA 105 Slatted Wall Paneling.

Acabado MA 40 para paneles com chassi - Ideal para su uso en la parte superior y la-
terales en la instalación de paneles con chasis de nivelación. Disponible en todos los 
colores del revestimiento de pared MA 105 con listones.

Acabamento de Topo MA 28
Perfeito para painéis de meia parede. Com aplicação di-
reta na parede sem uso de chassi. Disponível em todas 
as cores dos Ripados MA 105.

MA 28 Top Panel Cap - Perfect for half-wall panels. With direct application to the wall 
without use of a chassi. Available in all colors of the MA 105 Slatted Wall Paneling.

Acabado Superior MA 28 - Perfecto para paneles de media pared. Con aplicación 
directa en la pared sin utilizar un chasis. Disponible en todos los colores del revesti-
miento de pared MA 105 con listones.

1 - MA 28 1 - MA 40  |  2 - Chassi-20x10-R-EUC

MA 105 - Barras | Bars: 2,70 m (8' 10-5/16")

MA 105 - Ripado Grafite
Graphite Slatted Wall Panel

Listón Grafito

MA 105 - Ripado Nude
Nude Slatted Wall Panel

Listón Nude

MA 105 - Ripado Nogueira
Walnut Slatted Wall Panel

Listón Nogal

MA 105 - Ripado Natural 
Natural Slatted Wall Panel

Listón Natural

MA 105 - Ripado Itapuã
Straw Yellow Slatted Wall Panel

Listón Amarillo Pajizo

MA 105 - Ripado Freijó
Freijo Slatted Wall Panel

Listón Freijó

Em situações de paredes irregulares, aconselhamos a utilização 
do Chassi 20x10-R-EUC para nivelamento.

In situations with uneven walls, we recommend using the Chassi-20x10-R-EUC leveling. 

En situaciones de paredes irregulares, recomendamos el uso del nivelador Chassi-20x10-R-EUC
Chassi-20x10-R-EUC

1 1

1

2

MA 105 MA 40

23
28

14
5

MA 28

9

913

108 15
5

19
14

135



A Coleção Catamarã é uma expressão única, inspirada pelas jangadas 
monocasco, que são montadas a partir de três a sete troncos de ár-
vores amarradas, que faz alusão às embarcações compostas por dois 
cascos. Essa dualidade reflete não apenas a harmonia da natureza, 
mas também a versatilidade do design. 

Em 4 cores amadeiradas, assim como um catamarã navega suave-
mente nas águas, nossa coleção une funcionalidade e estética em um 
equilíbrio perfeito.

The Catamarã (Catamaran) Collection is a unique expression, inspired by monohull rafts, which are as-
sembled from three to seven tree trunks tied together, alluding to vessels made up of two hulls. This 
duality reflects not only the harmony of nature, but also the versatility of design.
In 4 woody colors, just like a catamaran sails gently through the waters, our collection combines func-
tionality and aesthetics in a perfect balance.

La Colección Catamarã es una expresión única, inspirada en las balsas monocasco, que se ensamblan 
a partir de tres a siete troncos de árboles atados entre sí, en alusión a embarcaciones formadas por dos 
cascos. Esta dualidad refleja no sólo la armonía de la naturaleza, sino también la versatilidad del diseño. 
En 4 colores amaderados, como un catamarán navega suavemente por las aguas, nuestra colección 
combina funcionalidad y estética en un equilibrio perfecto.

COLEÇÃO CATAMARÃ
CATAMARÃ COLLECTION
COLECCIÓN CATAMARÃ

Para instalação completa, utilize Fita Dupla Face e 
Selante PU 40 Mature. Para acabamento, indicamos

o uso da Massa de Acabamento Moldurarte.

For complete instalation, use Mature Double-sided Tape and PU 40 Selant. 
For finish we recommend using Moldurarte Finishing Caulk.

Para instalación completa, utilizar Cinta de Doble Cara y Sellador PU 40 Mature.
Para el acabado recomendamos utilizar Massila de Acabamento Moldurarte.
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CATAMARÃ - Barras | Bars: 2,70 m (8' 10-5/16")

Acabamento MA 40 para Painel com Chassi
Ideal para uso em topos ou laterais na instalação de painéis 
com chassi de nivelamento. Disponível em todas as cores 
da Coleção Catamarã.

MA 40 Panel Cap for Panel with Chassi  -Ideal for use on top and sides in the installation 
of panel with leveling chassi. Available in all colors of the Catamarã Slatted Wall Paneling.

Acabado MA 40 para paneles com chassi - Ideal para su uso en la parte superior y la-
terales en la instalación de paneles con chasis de nivelación. Disponible en todos los 
colores del revestimiento de pared Catamarã con listones.

Acabamento de Topo MA 28
Perfeito para painéis de meia parede. Com aplicação di-
reta na parede sem uso de chassi. Disponível em todas 
as cores da Coleção Catamarã.

MA 28 Top Panel Cap - Perfect for half-wall panels. With direct application to the wall 
without use of a chassi. Available in all colors of the Catamarã Slatted Wall Paneling.

Acabado Superior MA 28 - Perfecto para paneles de media pared. Con aplicación 
directa en la pared sin utilizar un chasis. Disponible en todos los colores del revesti-
miento de pared Catamarã con listones.

1 - MA 28 1 - MA 40  |  2 - Chassi-20x10-R-EUC

Em situações de paredes irregulares, aconselhamos a utilização 
do Chassi 20x10-R-EUC para nivelamento.

In situations with uneven walls, we recommend using the Chassi-20x10-R-EUC leveling. 

En situaciones de paredes irregulares, recomendamos el uso del nivelador Chassi-20x10-R-EUC
Chassi-20x10-R-EUC

1
1

1

2

Catamarã Freijó Natural
Natural Freijo/Freijó Natural

Catamarã Carvalho
OAK/Carvalho

Catamarã

MA 28

MA 40

23
28

14
5

Catamarã Imbuia
Imbuia/Imbuia

Catamarã Ipê
Ipe/Ipe
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108 6
6
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Inspirado nas Cataratas do Iguaçu, o revestimento tem padrões orgâ-
nicos e fluidos que lembram as curvas e quedas de uma cachoeira em 
diferentes rampas e sua calmaria ao chegar ao leito do rio onde há o 
encontro com as canoas.

Em 4 cores, a combinação de tonalidades dos perfis é influenciada 
por uma paleta de neutros aquecidos que tem o poder de expres-
sar muita personalidade nas paredes, sem impactar a renovação do 
décor.

Inspired by the Iguaçu Falls, the coating has organic and fluid patterns that resemble the curves and 
drops of a waterfall in different slopes and its calm when reaching the bed of the river where the canoes 
meet. 
In 4 colors, the combination of profile tones is influenced by a palette of warm neutrals that has the 
power to express a lot of personality on the walls, without impacting the renovation of the decor.

Inspirado en las Cataratas del Iguaçu, el revestimiento tiene patrones orgánicos y fluidos que se asemejan 
a las curvas y caídas de una cascada en diferentes vertientes y su calma al llegar al lecho del río donde 
se encuentran las canoas.
En 4 colores, la combinación de tonos de perfil está influenciada por una paleta de neutros cálidos 
que tiene el poder de expresar mucha personalidad en las paredes, sin impactar en la renovación de la 
decoración.

COLEÇÃO IGUAÇÚ
IGUAÇÚ COLLECTION
COLECCIÓN IGUAÇÚ

Para instalação completa, utilize Fita Dupla Face e 
Selante PU 40 Mature. Para acabamento, indicamos

o uso da Massa de Acabamento Moldurarte.

For complete instalation, use Mature Double-sided Tape and PU 40 Selant. 
For finish we recommend using Moldurarte Finishing Caulk.

Para instalación completa, utilizar Cinta de Doble Cara y Sellador PU 40 Mature.
Para el acabado recomendamos utilizar Massila de Acabamento Moldurarte.
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Iguaçú Niagara
Cappuccino/Capuchino

Iguaçú Naipi
Fendi/Fendi

Iguaçú Tarobá
Graphite/Grafito

Iguaçú Nude
Nude/Nude

Em situações de paredes irregulares, aconselhamos a utilização 
do Chassi 20x10-R-EUC para nivelamento.

In situations with uneven walls, we recommend using the Chassi-20x10-R-EUC leveling. 

En situaciones de paredes irregulares, recomendamos el uso del nivelador Chassi-20x10-R-EUC
Chassi-20x10-R-EUC

Acabamento MA 40 para Painel com Chassi
Ideal para uso em topos ou laterais na instalação de painéis 
com chassi de nivelamento. Disponível em todas as cores 
da Coleção Iguaçú.

MA 40 Panel Cap for Panel with Chassi  -Ideal for use on top and sides in the installation 
of panel with leveling chassi. Available in all colors of the Iguaçú Slatted Wall Paneling.

Acabado MA 40 para paneles com chassi - Ideal para su uso en la parte superior y la-
terales en la instalación de paneles con chasis de nivelación. Disponible en todos los 
colores del revestimiento de pared Iguaçú con listones.

Acabamento de Topo MA 28
Perfeito para painéis de meia parede. Com aplicação di-
reta na parede sem uso de chassi. Disponível em todas 
as cores da Coleção Iguaçú.

MA 28 Top Panel Cap - Perfect for half-wall panels. With direct application to the 
wall without use of a chassi. Available in all colors of the Iguaçú Slatted Wall Paneling.

Acabado Superior MA 28 - Perfecto para paneles de media pared. Con aplicación 
directa en la pared sin utilizar un chasis. Disponible en todos los colores del revesti-
miento de pared Iguaçú con listones.

1 - MA 28 1 - MA 40  |  2 - Chassi-20x10-R-EUC

1
1

1

2

Iguaçú

MA 40

23
28

14
5

MA 28

8108

813

IGUAÇÚ - Barras | Bars: 2,70 m (8' 10-5/16")
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A Coleção Ondas captura a essência do movimento, trazendo a be-
leza e a tendência das ondas. Com curvas seletas e fluidas, nossos 
revestimentos foram projetados para proporcionar uma sensação 
de continuidade e conectividade, transformando qualquer ambien-
te em um espaço harmonioso e integrado. A característica principal 
dos perfis é versatilidade em cobrir superfícies curvas. Essa coleção 
oferece uma infinidade de possibilidades para decoração, permitin-
do que você crie paredes, superfícies e complementos de decoração 
com grande estilo.

La Colección Ondas captura la esencia del movimiento, trayendo la belleza y la tendencia de las olas. 
Con curvas selectas y fluidas, nuestros revestimientos están diseñados para proporcionar una sensación 
de continuidad y conectividad, transformando cualquier ambiente en un espacio armonioso e integrado.
La característica principal de los perfiles es la versatilidad para cubrir superficies curvas. Esta colección 
ofrece una infinidad de posibilidades para la decoración, permitiendo que crees paredes, superficies y 
complementos decorativos con gran estilo.

The Ondas Collection captures the essence of movement, bringing the beauty and trend of waves. With 
select and fluid curves, our coverings are designed to provide a sense of continuity and connectivity, 
transforming any space into a harmonious and integrated environment.
The main feature of the profiles is versatility in covering curved surfaces. This collection offers an array 
of possibilities for decoration, allowing you to create walls, surfaces, and decorative accents with great 
style.

COLEÇÃO ONDAS
ONDAS COLLECTION 
COLECCIÓN ONDAS

IDEAL PARA CRIAR PAINÉIS 
RETOS E CURVADOS

PERFECTO PARA CREAR PANELES 
DE PARED RECTOS Y CURVADOS

PERFECT FOR CREATING STRAIGHT 
AND CURVED WALL PANELSPara instalação completa, utilize Fita Dupla Face e 

Selante PU 40 Mature. Para acabamento, indicamos
o uso da Massa de Acabamento Moldurarte.

For complete instalation, use Mature Double-sided Tape and PU 40 Selant. 
For finish we recommend using Moldurarte Finishing Caulk.

Para instalación completa, utilizar Cinta de Doble Cara y Sellador PU 40 Mature.
Para el acabado recomendamos utilizar Massila de Acabamento Moldurarte.
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ONDAS - Barras | Bars: 2,70 m (8' 10-5/16")

Ondas Carvalho
OAK/Carvalho

Ondas Verde
Green/Verde

Ondas Tarobá
Graphite/Grafito

Ondas Nude
Nude/Nude

Ondas Niágara
Cappuccino/Capuchino

Ondas Ipê
Ipe/Ipê

Ondas Imbuia
Imbuia/Imbuia

Ondas Freijó Natural
Natural Freijo/Freijó Natural

Ondas Corten
Corten/Corten

Ondas Camel
Caramel/Caramelo

Ondas Branco
White/Blanco

Ondas Bambú
Bamboo/Bambú

Ondas

Em situações de paredes irregulares, aconselhamos a utilização 
do Chassi 20x10-R-EUC para nivelamento.

In situations with uneven walls, we recommend using the Chassi-20x10-R-EUC leveling. 

En situaciones de paredes irregulares, recomendamos el uso del nivelador Chassi-20x10-R-EUC
Chassi-20x10-R-EUC

Acabamento MA 40 para Painel com Chassi
Ideal para uso em topos ou laterais na instalação de painéis 
com chassi de nivelamento. Disponível em todas as cores 
da Coleção Ondas.

MA 40 Panel Cap for Panel with Chassi  -Ideal for use on top and sides in the installation 
of panel with leveling chassi. Available in all colors of the Ondas Slatted Wall Paneling.

Acabado MA 40 para paneles com chassi - Ideal para su uso en la parte superior y la-
terales en la instalación de paneles con chasis de nivelación. Disponible en todos los 
colores del revestimiento de pared Ondas.

Acabamento de Topo MA 28
Perfeito para painéis de meia parede. Com aplicação di-
reta na parede sem uso de chassi. Disponível em todas 
as cores da Coleção Ondas.

MA 28 Top Panel Cap - Perfect for half-wall panels. With direct application to the 
wall without use of a chassi. Available in all colors of the Ondas Slatted Wall Paneling.

Acabado Superior MA 28 - Perfecto para paneles de media pared. Con aplicación 
directa en la pared sin utilizar un chasis. Disponible en todos los colores del revesti-
miento de pared Ondas.

1 - MA 28 1 - MA 40  |  2 - Chassi-20x10-R-EUC
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Elegância nos detalhes, o boiserie de madeira é uma técnica que en-
volve a aplicação de molduras decorativas em paredes, conferindo 
um toque de sofisticação e personalização ao ambiente. Sua versatili-
dade o torna adequado para uma variedade de espaços, incluindo sa-
las, cozinhas e quartos, além de poder ser incorporado em elementos 
como portas e móveis. Essa versatilidade permite que ele se adapte a 
diferentes estilos de decoração, tornando-o uma escolha atemporal 
para aqueles que desejam transformar seus espaços com requinte e 
personalidade.

Elegance in details, wooden panel rail (boiserie) is a technique that involves the application of decorative 
frames to walls, adding a touch of sophistication and personalization to the environment. Its versatility 
makes it suitable for a variety of spaces, including living rooms, kitchens and bedrooms, as well as being 
able to be incorporated into elements such as doors and furniture. This versatility allows it to adapt to 
different decor styles, making it a timeless choice for those who want to transform their spaces with 
refinement and personality.

Elegancia en el detalle, la boiserie de madera es una técnica que consiste en la aplicación de molduras 
decorativas en las paredes, aportando un toque de sofisticación y personalización al ambiente. Su ver-
satilidad lo hace apto para una variedad de espacios, incluyendo salones, cocinas y dormitorios, además 
de poder incorporarse en elementos como puertas y muebles. Esta versatilidad le permite adaptarse a 
diferentes estilos de decoración, convirtiéndola en una elección atemporal para quienes quieren trans-
formar sus espacios con refinamiento y personalidad.

BOISERIES MATURE
MATURE PANEL RAILS (BOISERIES)
BOISERIES MATURE

Para instalação completa, utilize Fita Dupla Face e 
Selante PU 40 Mature. Para acabamento, indicamos

o uso da Massa de Acabamento Moldurarte.

For complete instalation, use Mature Double-sided Tape and PU 40 Selant. 
For finish we recommend using Moldurarte Finishing Caulk.

Para instalación completa, utilizar Cinta de Doble Cara y Sellador PU 40 Mature.
Para el acabado recomendamos utilizar Massila de Acabamento Moldurarte.
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MA-BO MA-BO-R

MA-BO-R-Prata
Silver/Plata

MA-BO-R-Ouro
Gold/Oro

MA-BO-R-Nude
Nude/Nude

MA-BO-R-Nanquim
Graphite/Grafito

MA-BO-R-Fendi
Fendi/Fendi

MA-BO-R-Cappuccino
Cappuccino/Capuchino

MA-BO-R-Branco
White/Blanco

MA-BO-Branco 
White/Blanco

MA-BO-Prata
Silver/Plata

MA-BO-Ouro
Gold/Oro

MA-BO-Nude 
Nude/Nude

MA-BO-Nanquim
Graphite/Grafito

MA-BO-Fendi
Fendi/Fendi

MA-BO-Cappuccino
Cappuccino/Capuchino

BOISERIES MA-BO - Barras | Bars: 2,70 m (8' 10-5/16") BOISERIES MA-BO-R - Barras | Bars: 2,70 m (8' 10-5/16")
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RODAPÉS MATURE
MATURE WALL BASES
ZÓCALOS MATURE

Mature wood wall base is an essential element for indoor decoration, perfectly harmonizing aesthe-
tics and functionality. Its impact resistance is improved by coating it with PET sheets, which not only 
accentuate its texture, but also play a crucial role in preserving the environment. Installed at the base 
of the walls, the wooden Wall Base Mature has primary function is to protect the walls against damage, 
such as scratches and impacts, while at the same time disguising possible imperfections. However, its 
contribution transcends the functional sphere, adding a touch of elegance and sophistication to any 
environment.

El zócalo de madera Mature es un elemento esencial en la decoración de interiores, armonizando per-
fectamente estética y funcionalidad. Su resistencia al impacto se mejora cubriéndolo con láminas de 
PET, que no sólo acentúan su textura, sino que también juegan un rol crucial en la preservación del me-
dio ambiente. Instalado en la base de las paredes, la función principal del rodapié de madera es proteger 
las paredes contra daños, como arañazos e impactos, al mismo tiempo que disimula posibles imperfec-
ciones. Sin embargo, su aportación trasciende el ámbito funcional, aportando un toque de elegancia y 
sofisticación a cualquier ambiente.

O rodapé de madeira Mature é um elemento essencial na decoração 
de interiores, harmonizando perfeitamente estética e funcionalidade. 
Sua resistência a impactos é aprimorada pelo revestimento com lâ-
minas em PET, que não apenas acentuam sua textura, mas também 
desempenham um papel crucial na preservação do meio ambiente. 
Instalado na base das paredes, o rodapé de madeira tem como fun-
ção primordial a proteção das paredes contra danos, como arranhões 
e impactos, ao mesmo tempo em que disfarça possíveis imperfeições. 
Contudo, sua contribuição transcende a esfera funcional, acrescen-
tando um toque de elegância e sofisticação a qualquer ambiente.

Por cada metro cuadrado de este revestimien-
to se retiran del medio ambiente 13 botellas de 
PET, favoreciendo así la recogida selectiva.

For every square meter of this coating, 13 PET 
bottles are removed from the environment, thus 
promoting selective collection.

A cada metro quadrado de lâmina 
deste revestimento, são retirados 
do meio ambiente 13 garrafas PET,
fomentando assim a coleta seletiva.

144



When it comes to installation, Mature offers a complete and differentiated solution. Introducing our high-performance fixer, 
Sealant PU40, adheres to different surfaces, including walls, ceilings and furniture. In addition, our Double Sided Tape acts 
as an anchor, ensuring the stability of the product during installation.
For a better finish, we recommend using Moldurarte Finish Line Caulk. These caulks not only guarantee the highest quality 
in the concealment of seams and junctions, but they also raise the aesthetic standard of your project. At Mature, we not only 
offer products; we deliver excellence in every detail, providing solutions that exceed expectations.

Cuando se habla de instalación, Mature ofrece una solución completa y diferenciada. Presentamos nuestro fijador de alto 
rendimiento, Sellador PU40, que se adhiere a diversas superficies, incluidas paredes, techos y muebles. Además, nuestra 
Cinta de Doble Cara actúa como anclaje, asegurando la estabilidad del producto durante la instalación.  Para un acabado 
impecable, recomendamos utilizar Masillas de Acabado Moldurarte.
Estas masillas no sólo garantizan la máxima calidad en la ocultación de enmiendas y uniones, sino que también elevan el 
estándar estético de tu proyecto. En Mature, no solo ofrecemos productos; Entregamos excelencia en cada detalle, brin-
dando soluciones que superan las expectativas.

Quando se trata de instalação, a Mature oferece uma solução completa e di-
ferenciada. Apresentamos nosso fixador de alta performance, o Selante PU40, 
que adere a diversas superfícies, incluindo paredes, tetos e móveis. Comple-
mentando, nossa Fita Dupla Face atua como ancoragem, assegurando a esta-
bilidade do produto durante a instalação.

Para um acabamento impecável, indicamos o uso das Massas de Acabamento 
Moldurarte. Essas massas não apenas garantem a mais alta qualidade na ocul-
tação de emendas e junções, mas também elevam o padrão estético do seu 
projeto. Na Mature, não oferecemos apenas produtos; entregamos excelência 
em cada detalhe, proporcionando soluções que superam as expectativas.

ACESSÓRIOS MATURE
MATURE ACCESSORIES
ACCESORIOS MATURE

MA 652 Rodapé Branco
MA 652 White Wall Base
Zócalo Blanco MA 142

Fita Dupla Face- 10 m
Double-sided Tape -  32,8'

Cinta de Doble Cara - 10 m

Selante PU40 - 340g
Sealant PU40 - 11.9 oz
Sellador PU40 - 340g

MA 452 Rodapé Branco
MA 652 White Wall Base
Zócalo Blanco MA 142

MA 142 Rodapé Branco
MA 142 White Wall Base
Zócalo Blanco MA 142

MA 102 Rodapé Branco
MA 102 White Wall Base
Zócalo Blanco MA 142

MA 652 MA 452MA 142 MA 102
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RODAPÉS MATURE
MATURE WALL BASES | ZÓCALOS MATURE

Barras | Bars: 2,40 m (7' 10-1/2")
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Our raw material comes from our reforestation, where each tree is planted and cultivated with dedi-
cated attention. On our six farms, more than 12,500 Pine trees are cultivated, reserving around 64% 
of these areas for the preservation of native species.
 
When it comes to frames, we offer total customization. Each piece is made on request, adapting cuts 
and length structures according to the desired profile. In our catalog we present the most popular 
patterns we produce, but without limiting other options. 

Here, your choice goes beyond a frame, we create any desired profile, whether to complement an 
existing frame or to give life to a new one.

Nuestra materia prima proviene de nuestra reforestación, donde cada árbol es plantado y cultivado 
con dedicada atención. En nuestras seis haciendas se cultivan más de 12.500 pinos, reservando alre-
dedor del 64% de estas áreas para la preservación de especies autóctonas.
 
Cuando se trata de molduras, ofrecemos una personalización total. Cada pieza se fabrica bajo pedido, 
adaptando cortes y estructuras de longitud según el perfil deseado. En nuestro catálogo presentamos 
los patrones más populares que producimos, pero sin limitar otras opciones.
 
Aquí tu elección va más allá de una moldura, creamos cualquier perfil que desees, ya sea para com-
plementar una moldura existente o para dar vida a una nueva.

Nossa matéria-prima provém do nosso reflorestamento, onde cada 
árvore é plantada e cultivada com dedicada atenção. Em nossas 
seis fazendas, mais de 12.500 árvores de Pinus são cultivadas, re-
servando cerca de 64% dessas áreas para a preservação de espécies 
nativas.

Quando o assunto é moldura, oferecemos personalização total. 
Cada peça é confeccionada sob encomenda, adaptando cortes e 
estruturas de comprimento conforme o perfil desejado. Em nosso 
catálogo apresentamos os padrões mais populares que produzi-
mos, mas sem limitar outras opções. 

Aqui, sua escolha vai além de uma moldura, criamos qualquer perfil 
desejado, seja para complementar uma moldura existente ou para 
dar vida a uma nova.

RODAPÉ, GUARNIÇÕES, 
TÁBUAS E MOLDURAS
WALL BASES, CASINGS, BOARDS AND MOULDINGS
ZÓCALOS, CONTRAMARCOS, TABLAS AND MOLDURAS
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• Moldura de Pinus - Taeda
• Emendado - Prime e Natural
• Comprimentos: 7”, 8”, 14”, 16”
• Pedido mínimo: 1 pallet

• Pine Moulding | Taeda Pine
• Finger joint - Primed and Natural Wood
• Lengths 7”, 8”, 14”, 16”
• Minimum order: 1 pallet

• Moldura de Pino | Pino Taeda
• Enmendado - Prepintada y Natural
• Longitudes 7”, 8”, 14”, 16”
• Pedido mínimo: 1 palet

SUA SOLUÇÃO DE MOLDURA
PRÉ-PINTADA E PRONTA PARA INSTALAR.
YOUR PRE-PAINTED AND READY TO INSTALL MOULDING SOLUTION.

TU SOLUCIÓN DE MOLDURA PREPINTADA Y LISAO PARA INSTALAR.
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MOL E1E 4 
Natural 

1/2"" x 4" 
12,7 x 101,6 mm

MOL B493 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL 712 
Primed 

9/16" x 3-1/2" 
14,28 x 88,9 mm

MOL 662 
Primed 

9/16" x 3-1/2" 
14,28 x 88,9 mm

MOL 660 
Primed 

9/16" x 4-1/4" 
14,28 x 107,95 mm

MOL P805 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL LB11 
Primed 

9/16" x 4-1/2" 
14,28 x 114,3 mm

MOL C314 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL B322 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL 713 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL 663 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL 631 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL 623 
Primed 

9/16" X 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL P813 
Primed 

9/16" x 5-1/4" 
14,28 x 133,35 mm

MOL P808 
Primed 

9/16" x 4-1/4" 
14,28 x 107,95 mm

MOL LGM57 Speed 
Primed 

9/16" x 5-1/4" 
14,28 x 133,35 mm

MOL 620 
Primed 

9/16" x 4-1/4" 
14,28 x 107,95 mm

MOL 618 
Primed 

9/16" x 5-1/4" 
14,28 x 133,35 mm

MOL L163 
Primed 

9/16" x 5-1/4" 
14,28 x 133,35 mm

MOL E1E 514 
Natural 

1/2" x 5-1/4" 
12,7 x 133,35 mm

MOL 610 
Primed 

9/16" x 5-1/4" 
14,28 x 133,35 mm

MOL 1021
Natural 

11/16" x 5-1/4" 
17,46 x 133,35 mm
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MOL L414 
Primed 

9/16" x 4-1/4" 
14,28 x 107,95 mm

MOL 450 
Primed 

11/16" x 3-1/2" 
17,46 x 88,9 mm

MOL 444 
Primed 

11/16" x 3-1/2" 
17,46 x 88,9 mm

MOL 214 
Primed 

5/8" x 2-1/4" 
15,88 x 57,15 mm

MOL SAN3 
Primed 

7/16" x 3" 
11,11 x 76,2 mm

MOL LGM7 Baby 
Primed 

11/16" x 2-1/2" 
17,46 x 63,5 mm

MOL LC11 
Primed 

11/16" x 3-1/2" 
17,46 x 88,9 mm

MOL L514 
Primed 

9/16" x 5-1/4" 
14,28 x 133,35 mm

MOL GM9
Natural 

11/16" x 2-3/4" 
17,46 x 69,85 mm

MOL CCOV 
Primed 

5/8" x 2-3/16" 
15,87 x 55,56 mm

MOL 650 
Primed 

11/16" x 3-1/2" 
17,46 x 88,9 mm

MOL 413 
Primed 

11/16" x 3-1/4" 
17,46 x 82,55 mm

MOL 351 
Primed 

11/16" x 2-1/2" 
17,46 x 63,5 mm

MOL 218 
Primed 

5/8" x 2-1/8" 
15,88 x 53,97 mm

MOL 1006 
Primed 

9/16" x 3-9/16" 
14,28 x 90,48 mm

MOL 1002 
Primed 

9/16" x 3-5/8" 
14,28 x 92,07 mm

MOL HWEDG 
Primed 

5/8" x 2-1/8" 
15,87 x 53,97 mm

MOL RB3 
Primed 

1-1/16" x 3-1/2" 
26,98 x 88,9 mm

MOL 445
Primed

11/16" x 3-1/4"
17,46 x 82,55 mm
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MOL B RB3
Primed

11/16" x 2-1/4"
17,46 x 57,15 mm

MOL 443
Primed

5/8" x 3-1/4"
15,87 x 82,55 mm

MOL 472
Primed

9/16" x 2-1/2"
14,28 x 63,5 mm

MOL L433
Primed

9/16" x 3-1/4"
14,28 x 82,55 mm
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MOL C322 
Primed 

11/16" x 2-1/2" 
17,46 x 63,5 mm

MOL 473 
Primed and Natural 

9/16" x 2-1/4" 
14,28 x 57,15 mm

MOL 376 
Primed 

11/16" x 2-1/4" 
17,46 x 57,15 mm

MOL 361 
Primed 

11/16" x 2-1/2" 
17,46 x 63,5 mm

MOL 356 
Primed 

11/16" x 2-1/4" 
17,46 x 57,15 mm

MOL 327 
Primed 

11/16" x 2-1/4" 
17,46 x 57,15 mm

MOL 324 
Primed 

11/16" x 2-1/4" 
17,46 x 57,15 mm

MOL 315 
Primed 

11/16" x 2-1/2" 
17,46 x 63,5 mm

MOL 96 
Primed 

3/4" x 5/8" 
19,05 x 15,87 mm

MOL 887
Natural and Primed 

3/8" x 1-1/4" 
9,52 x 31,75 mm

MOL 390 
Primed 

11/16" x 2-5/8" 
17,46 x 66,67 mm

MOL 300 
Primed 

1-1/16" x 3" 
26,98 x 76,2 mm

MOL 163 
Primed 

11/16" x 1-3/8" 
17,46 x 34,92 mm

MOL 126 
Primed 

3/4" x 1/2" 
19,05 x 12,07 mm

MOL 106 
Primed 

11/16" x 11/16" 
17,46 x 17,46 mm

MOL SAN2 
Primed 

11/16" x 2-1/4" 
17,46 x 57,15 mm

MOL 316 
Primed 

11/16" x 2-1/4" 
17,46 x 57,15 mm

MOL 180 
Primed 

1-1/4" x 2" 
31,75 x 50,8 mm

MOL 175 
Primed 

1-1/16" x 2" 
26,98 x 50,8 mm

MOL 366 
Primed 

11/16" x 2-1/4" 
17,46 x 57,15 mm

MOL 164 
Primed 

11/16" x 1-1/8" 
17,46 x 28,57 mm
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MOL SHIPLAP NICKEL 
Primed 

1/2" x 7-5/16" 
12,7 x 185,73 mm

MOL ECBPP 
Primed 

3/4" x 5-25/64" 
19,05 x 137 mm

MOL FLAT JAMBS 
Primed 

21/32" x 4-5/8" 
16,66 x 117,47 mm

MOL 1x8 
Primed 

23/32" x 7-1/4" 
18,25 x 184,15 mm

MOL 1x6
Primed 

23/32" x 5-1/2" 
18,25 x 139,7 mm

MOL 1x5 
Primed 

23/32" x 4-1/2" 
18,25 x 114,3 mm

MOL 1x4 
Primed 

23/32" x 3-1/2" 
18,25 x 88,9 mm

MOL 1x3 
Primed 

23/32" x 2-1/2" 
18,25 x 63,5 mm

MOL 1x2 
Primed 

23/32" x 1-1/2" 
18,25 x 38,1 mm
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MOL 53 
Primed 

9/16" x 2-5/8" 
14,28 x 66,68 mm

MOL 52 
Primed 

9/16" x 2-3/4" 
14,28 x 69,85 mm

MOL 51 
Primed 

9/16" x 3-1/4" 
14,28 x 82,55 mm

MOL 49 
Primed 

9/16" x 3-5/8" 
14,28 x 92,07 mm

MOL 48 
Primed 

9/16" x 4-1/4" 
14,28 x 107,95 mm

MOL 47 
Primed 

9/16" x 4-5/8" 
14,28 x 117,47 mm
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FUNDAMENTAL PARA A CONSERVAÇÃO 
DE TELAS, GARANTINDO O SUPORTE 

ESTRUTURAL DO QUADRO.

FUNDAMENTAL PARA A CONSERVAÇÃO DE TELAS,
GARANTINDO O SUPORTE ESTRUTURAL DO QUADRO.

FUNDAMENTAL PARA LA CONSERVACIÓN DE LIENZOS,
ASEGURANDO EL SOPORTE ESTRUCTURAL DEL MARCO.

EXPORTATION CHASSIS
CHASIS DE EXPORTACIÓN

CHASSI
EXPORTAÇÃO

Com madeira Pinus proveniente de reflorestamento, nossos chassis pro-
porcionam a estrutura ideal às suas obras de arte. Com barras em tama-
nhos personalizáveis e uma variedade de modelos, são a escolha perfeita 
para projetos exclusivos. Além disso, oferecemos uma ampla variedade 
de modelos e tamanhos de chassis, atendendo todas as necessidades. 
 
Produto com pedido mínimo
Para informações sobre valores e pedidos, entre em contato com nosso 
setor de exportação pelo número no verso do catálogo.

With pine wood from reforestation, our chassis provide the ideal structure for your artworks. With bars in 
customizable sizes and a variety of models, they are the perfect choice for exclusive projects. Furthermore, 
we offer a wide range of chassis models and sizes, meeting all needs.
Product with minimum order
For information on prices and orders, contact our export department using the number on the back of the 
catalogue.

Con madera de pino procedente de reforestación, nuestros chasis proporcionan la estructura ideal para 
tus obras de arte. Con barras en tamaños personalizables y una variedad de modelos, son la elección per-
fecta para proyectos exclusivos. Además, ofrecemos una amplia variedad de modelos y tamaños de chasis, 
cubriendo todas las necesidades.
roducto con pedido mínimo
Para información sobre precios y pedidos, contacta nuestro sector exportador a través del número en el 
reverso del catálogo.

SUGESTÃO DE REFORÇOS COM CHASSIS
CHASSI SREINFORCEMENT SUGGESTIONS
SUGESTIÓN DE REFUERZOS CON CHASSIS
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44 mm
1 11/16"

19 mm
3/4"

MOL 44X19-PIN

51 mm
2"

15 mm
9/16"

29 mm
1 1/8"

32 mm
1 1/4"

MOL 29X51-R-PIN

19 mm
3/4"

25 mm
1"

MOL 25X19-PIN

25 mm
1"

57 mm
2 1/4"

MOL 57X25-PIN

32 mm
1 1/4"

35 mm
1 3/8"

52 mm
2 1/16"

MOL 52X35-PIN

19 mm
3/4"

56 mm
2 3/16"

12 mm
1/2"

MOL 56X19-PIN

MOL 52X35-PIN

MOL 29X51-R-PIN

MOL 57X25-PIN

MOL 44X19-PIN

MOL 25X19-PIN

MOL 56X19-PIN
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46 mm
1 13/16"

37 mm
1 7/16"

49 mm
1 15/16"

MOL 37X49-PIN

20 mm
13/16"

40 mm
1 9/16"

MOL 40X20-PIN

14 mm
9/16"

35 mm
1 3/8"

29 mm
1 1/8"

MOL 29X35-PIN

29 mm
1 1/8"

50 mm
1 15/16"

35 mm
1 3/8"

MOL 50X35-PIN

41 mm
1 5/8"

17 mm
11/16"

14 mm
9/16"

MOL 41X17-PIN

16 mm
5/8"

50 mm
1 15/16"

MOL 50X16-PIN

MOL 50X35-PIN

MOL 41X17-PIN

MOL 37X49-PIN MOL 29X35-PIN

MOL 40X20-PIN

MOL 50X16-PIN
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26 mm
1"

51 mm
2"

MOL 51X26-PIN

18 mm
11/16"

20 mm
13/16"

32 mm
1 1/4"

MOL 32X20-PIN

38 mm
 1 1/2"

13 mm
1/2"

MOL 38X13-PIN

29 mm
1 1/8"

14 mm
9/16"

38 mm
 1 1/2"

MOL 29X38-PIN

31 mm
1 1/4"

37 mm
1 7/16"

MOL 37X31-PIN

51 mm
2"

29 mm
1 1/8"

48 mm
1 7/8"

MOL 29X51-PIN

MOL 32X20-PIN

MOL 38X13-PIN

MOL 29X51-PIN

MOL 29X38-PIN

MOL 51X26-PIN

MOL 37X31-PIN
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ACABAMENTO  
FINISHING 
REFINAMIENTO 

PERFIL 
PROFILE 
PERFIL

MASSA
CAULK 
MASILLA

01 KD-309 Preta | Black | Negro

02 KD-309 Branca | White | Blanco

01-41 1907 | 2074N | 2233 | 3074 | 3076 | 5003N Branca | White | Blanco

01-49 1907 | 2074N | 3074 | 3076 | 4062 | 4078 | 4081 | 5003N Preta | Black | Negro

10 350 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

12 354 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

13 5066 | 354 Cappuccino

15 KD-303 Preta e Prata | Black and Silver | Negro y Plata

17 KD-303 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

18 KD-303 Cappuccino

20 3002 Urban

303-20 KD-303 Bronze e Prata | Bronze and Silver | Bronce y Plata

21 3002 Bronze | Bronce

23 2016 | 3043 | 997 Vermelha | Red | Rojo

24 2016 | 997 Amarela | Yellow | Amarillo

26 2016 Verde e Amarela | Green and Yellow | Verde y Amarillo

33 2016 | 3043 | 997 Azul e Preta | Blue and Black | Azul y Negro

40 KD-302 Cappuccino

41
10 | 1210 | 122- 1510 | 2016 | 2118 | 3002 | 3043 | 3073 | 329 | 4058 | 4062 | 5064 | 5075 | 6034 | 78 | 
8007 | 8008 | 968 | 98 | 997 | 998 

Branca | White | Blanco

302-41 KD-302 Marrom | Brown | Marrón

47 1034 | 2016 | 720 Cappuccino

49
10 | 1210 | 122- 1510 | 2016 | 2118 | 3002 | 3043 | 3073 | 329 | 4015 | 4058 | 4062 | 5032 | 5064 | 
5066 | 5073 | 5074 | 5075 | 6034 | 78 | 8007 | 8008 | 968 | 98 | 997 | 998 

Preta | Black | Negro

52 329 Ouro Envelhecido e Marrom | Antique Gold and Brown | Oro envejecido y Marrón

59 2016 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

101 SL36 Preta | Black | Negro

126 SL36 Cappuccino e Urban | Cappuccino and Urban | Cappuccino y Urban

141 3055 | 350 Branca | White | Blanco

142 227 Branca | White | Blanco

149 3002 | 3055 | 350 Preta | Black | Negro

150 227 Preta | Black | Negro

174 227 Vermelha e Preta | Red and Black | Rojo y Negro

215 81 Preta e Tabaco | Black and Dark Brown | Negro y Marrón Oscuro

236 227 Marrom | Brown | Marrón

374 227 Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

500 149 Ouro Envelhecido e Fendi | Antique Gold and Fendi | Oro envejecido y Fendi

512 227 Azul | Blue | Azul

514 227 Verde | Green | Verde

1134 2016 | 3002 | 6034 Prata | Silver | Plata

TABELA DINÂMICA
DYNAMIC TABLE / TABLA DINÁMICA

Com a abrangente tabela dinâmica Moldurar-
te, contendo todos os perfis e acabamentos, 
torna-se ainda mais simples identificar a massa 
ideal para cada tipo de acabamento.

With the wide-ranging Moldurarte dynamic table, containing all profiles and fi-
nishings, it becomes easier to idey the ideal caulk for each type of finishing.

Con la amplia tabla dinámica de Moldurarte, que contiene todos los perfiles y aca-
bados, resulta aún más fácil ideicar la masilla ideal para cada tipo de acabado.
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1136 2016 | 3002 Marrom | Brown | Marrón

1548 2151 | 2233 Ouro Envelhecido | Antique Gold  | Oro Envejecido

1978 3070 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

1979 1210 | 3070 Grafite | Graphite | Grafito

5159 1210 | 122 | 6034 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

7656 5040 | 5248 | 98 Bronze | Bronce

8142 2011 | 53 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8143 2011 | 53 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8184 122 | 4015 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8185 4015 Cappuccino

8307 3023 Ouro Envelhecido e Palha | Antique Gold and Straw Yellow | Oro Envejecido y Amarillo Pajizo

8366 2037 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8367 2037 Cappuccino

8369 1220 | 1512 | 2021 | 2098 | 4081 | 98 | 997 Marrom | Brown | Marrón

8370 1220 | 1512 | 2021 | 2098 | 4081 | 98 | 997 Tabaco | Dark Brown | Marrón Oscuro

8403 1220 | 1512 | 2021 | 2098 | 98 | 997 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

8409 2043 Cappuccino

8410 2043 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8412 3027 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8438 3028 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8455 5028 Grafite | Graphite | Grafito

8456 5028 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8469 2016 Grafite | Graphite | Grafito

8470 2016 Marrom | Brown | Marrón

8476 5032 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8479 5033 Ouro Envelhecido e Fendi | Antique Gold and Fendi | Oro envejecido y Fendi

8497 2046 Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

8531 227 Ouro | Gold | Oro

8533 3033 Branca | White | Blanco

8534 3033 Palha e Fendi | Straw Yellow and Fendi | Amarillo Pajizo y Fendi

8535 3033 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8536 3033 Bronze | Bronce

8542 3036 Marrom | Brown | Marrón

8547 1210 | 6034 Cappuccino

8589 2055 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8590 2055 Cappuccino

8616 997 Ypê

8617 997 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8637 5044 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8638 5044 Cappuccino

8668 REI LUIZ Preta e Cappuccino | Black and Cappuccino | Negro y Cappuccino

8669 REI LUIZ Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

8670 3046 | 5045 Ouro Envelhecido e Marrom | Antique Gold and Brown | Oro envejecido y Marrón

8673 1210 | 2016 | 2074N | 4058 | 4062 | 5003N Linheiro

8674 2074N | 5003N Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8679N 4062 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

ACABAMENTO  
FINISHING 
REFINAMIENTO 

PERFIL 
PROFILE 
PERFIL

MASSA
CAULK 
MASILLA
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8696 1510 | 4058 | 997 Marrom | Brown | Marrón

8697N 1510 | 4058 | 997 Bronze | Bronce

8931 350 Ouro | Gold | Oro

8932 350 Prata | Silver | Plata

8970N 1510 | 4058 | 997 Marrom | Brown | Marrón

8979 1510 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8995 3055 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

8996 3055 Cappuccino

9025 4058 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9026 4058 Marrom | Brown | Marrón

9027 4078 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

9028 1210 | 3057 | 5003N | 6034 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9029N 3057 | 5003N Marrom | Brown | Marrón

9054 10 | 4058 | 5066 | 5073 | 98 | 9N | SL36 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9064 1510 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9065 1510 Marrom | Brown | Marrón

9066 78 Prata | Silver | Plata

9069 3043 Verde | Green | Verde

9071 3060 Preta | Black | Negro

9072 3060 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9073 3060 Grafite | Graphite | Grafito

9086 2016 Azul | Blue | Azul

9087 2016 Azul e Branca | Blue and White | Azul y Blanco

9088 2016 Branca e Vermelha | White and Red | Blanco y Rojo

9104 1210 | 1428 | 1510 | 2016 | 3070 | 4058 | 5003N | 8007 | 968 | 98 | 997 | 9N Preta | Black | Negro

9105 1210 | 1428 | 1510 | 2016 | 3070 | 4058 | 5065 | 8007 | 968 | 98 | 997 | 9N Branca | White | Blanco

9108 3066 Ouro | Gold | Oro

9111 2074N Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9117 3071 Marrom | Brown | Marrón

9118 3071 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9119 3073 Marrom e Grafite | Brown and Graphite | Marrón y Grafito

9120 3073 Cappuccino

9134 3066 | 938 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

9138 G7S Ouro | Gold | Oro

9139 G7S Fendi

9142 10 | 4058 | 5065 | 6034 | 98 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9144 10 | 4058 | 5065 | 6034 | 98 Ouro | Gold | Oro

9146 10 | 4058 | 5065 | 5073 | 6034 | 98 Urban

9150 1210 | 1428 | 1510 | 2016 | 3070 | 4058 | 5003N | 8007 | 968 | 98 | 997 | 9N Branca | White | Blanco

9152 81 Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

9161 2072 Ouro Envelhecido e Bronze | Antique Gold and Bronze | Oro Envejecido y Bronce

9162 2072 Preta e Cappuccino | Black and Cappuccino | Negro y Cappuccino

9167 4077 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9168 4077 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9169 4077 Marrom | Brown | Marrón

9172 329 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9173 329 Grafite | Graphite | Grafito

ACABAMENTO  
FINISHING 
REFINAMIENTO 

PERFIL 
PROFILE 
PERFIL

MASSA
CAULK 
MASILLA
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9177 380 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

9178 3036 Preta | Black | Negro

9181 5077 Grafite | Graphite | Grafito

9190 1210 | 1428 | 1510 | 2016 | 3070 | 4058 | 5065 | 8007 | 968 | 98 | 997 | 9N Preta | Black | Negro

9192 5003N Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

9193 5003N Preta e Cappuccino | Black and Cappuccino | Negro y Cappuccino

9194 5003N Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

9195 3081 | 5003N Preta | Black | Negro

9202 1510 - 4058 | 5003N | 5065 | 6034 | 997 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9204 1210 | 3070 | 5003N | 5065 Bronze | Bronce

9205 3081 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9206 3081 | 3082 Marrom | Brown | Marrón

9209 3082 Ouro Envelhecido e Palha | Antique Gold and Straw Yellow | Oro Envejecido y Amarillo Pajizo

9210 3082 Marrom e Bronze | Brown and Bronze | Marrón y Bronce

9212 5075 Cappuccino

9213 5075 Urban

9215 5075 Ypê

9216 5075 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9217 3082 Marrom | Brown | Marrón

9218 3082 Grafite e Bronze | Graphite and Bronze | Grafito y Bronce

9219 9009 | 9N Bronze | Bronce

9220 9009 | 9N Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9221 9009 | 9N Marrom | Brown | Marrón

9222 9009 | 9N Grafite | Graphite | Grafito

9224 4078 | 5077N Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

9225 4078 | 5077N Ouro Envelhecido e Ouro

9233 5077N Marrom | Brown | Marrón

9248 2044 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9249 2044 Fendi

9250 5078 Ouro Envelhecido e Ypê | Antique Gold and Ypê | Oro Envejecido y Ipê

9251 5078 Cappuccino e Bronze | Cappuccino and Bronze | Cappuccino y Bronce

9255 3084 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

9256 4058 Ouro e Preta | Gold and Black | Oro y Negro

9257 4058 Prata e Cappuccino | Silver and Cappuccino | Plata y Cappuccino

9258 4058 Ouro Envelhecido e Ouro | Antique Gold and Gold | Oro Envejecido y Oro

9259 4058 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9260 3083 Bronze | Bronce

9262 3083 Marrom | Brown | Marrón

9263 3084 Preta | Black | Negro

9264 3084 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9265 3084 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9266 5079 | 5080 | 5071 | 5082 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9267 5079 | 5080 | 5071 | 5082 Grafite | Graphite | Grafito

9268 3081 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9269 3081 Marrom | Brown | Marrón

9271 1210 | 4058 | 5003N | 5065 | 98 Urban

9272 1210 | 4058 | 5003N | 5065 | 98 Grafite | Graphite | Grafito
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9273 1210 | 4058 | 5003N | 5065 | 98 Cappuccino

9274 1210 | 4058 | 5003N | 5065 | 98 Fendi

9275 1210 | 4058 | 5003N | 5065 | 98 Nude

9276 5081 Ouro Envelhecido e Preta | Antique Gold and Black | Oro envejecido y Negro

9277 5081 Preta e Grafite | Black and Graphite | Negro y Grafito

9278 4081 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9279 4081 Marrom | Brown | Marrón

9280 4081 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

9281 1210 | 1428 | 1510 | 2016 | 3070 | 4058 | 5003N | 5065 | 8007 | 968 | 98 | 997 | 9N Ouro | Gold | Oro

9282 1210 | 1428 | 1510 | 2016 | 3070 | 4058 | 5003N | 5065 | 8007 | 968 | 98 | 997 | 9N Grafite | Graphite | Grafito

9285 1210 | 1510 | 4058 | 5003N | 6034 | 997 Ypê

9286 1210 | 1510 | 3070 | 4058 | 5003N | 5065 | 6034 | 968 | 997 Marrom | Brown | Marrón

9287 1210 | 1510 | 4058 | 5003N | 6034 | 997 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

9288 1210 | 4058 | 5003N | 5065 | 98 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9289 1210 | 4058 | 5003N | 5065 | 98 Verde Escuro | Dark Green | Verde Oscuro

9299 2076 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9300 2076 Ouro | Gold | Oro

9301 2076 Fendi e Grafite | Fendi and Graphite | Fendi y Grafito

9302 2076 Marrom e Tabaco | Brown and Dark Brown | Marrón y Marrón Oscuro

9303 2076 Ouro | Gold | Oro

9304 2077 Bronze e Ouro | Bronze and Gold | Bronce y Oro

9305 2077 Ouro | Gold | Oro

9306 2077 Fendi e Ouro Envelhecido | Fendi and Antique Gold | Fendi y Oro Envejecido

9307 2077 Tabaco e Bronze | Dark Brown and Bronze | Marrón Oscuro y Bronce

9308 2077 Marrom | Brown | Marrón

9309 2078 Ouro Envelhecido e Ouro | Antique Gold and Gold | Oro Envejecido y Oro

9310 2078 Grafite e Ouro Envelhecido | Graphite and Antique Gold | Grafito y Oro Envejecido

9311 2078 Ouro | Gold | Oro

9312 1210 Ouro | Gold | Oro

9313 1210 Fendi

9314 1210 Tabaco | Dark Brown | Marrón Oscuro

9315 1210 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

9316 1210 Ouro | Gold | Oro

9317 2079 Fendi

9318 2079 Fendi

38547 117 Fendi

152-HS 2016 | 8008 Bronze | Bronce

Chassis Chassis Linheiro

BF 928 | 938 Branca | White | Blanco

BFF 928 | 938 Branca e Ouro | White and Gold | Blanco y Oro

BFP 928 Branca e Prata | White and Silver | Blanco y Plata

DLKH 3015 Marrom | Brown | Marrón

DLYB 3015 Grafite | Graphite | Grafito

G59G 180 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

G7S G7S Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

GANO 1210 | 1510 | 2016 | 6034 | 8008 Bronze | Bronce

GOLD-7 GOLD-7 Cappuccino
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GR420 381 Marrom | Brown | Marrón

GVF 2016 Verde Escuro | Dark Green | Verde Oscuro

HS-59 81 Ouro Envelhecido e Fendi | Antique Gold and Fendi | Oro envejecido y Fendi

HS-65 2016 | 9009 | 9N Cappuccino

HS257 1210 | 1510 | 2016 | 3043 | 6034 | 8007 | 8008 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

MA 928 | 938 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

MAF 928 | 938 Palha e Ouro | Straw Yellon and Gold | Amarillo Pajizo y Oro

NPS 40 Palha e Ouro | Straw Yellon and Gold | Amarillo Pajizo y Oro

ONS 78 Marrom | Brown | Marrón

PF 2233 Preta | Black | Negro

PFP 928 Preta e Prata | Black and Silver | Negro y Plata

PRO 3060 | E246 Branca | White | Blanco

PV 928 | 938 Branca | White | Blanco

PVF 928 | 938 Branca e Ouro | White and Gold | Blanco y Oro

R59 380 Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

TABACO 6034 Bronze | Bronce

TEKA 5040 | 5248 | 98 Marrom | Brown | Marrón

VLI 3066 | 938 Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

VOLÚPIA Volúpia Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

MATURE

9275 Iguaçú Nude | MA-28 Nude | MA-40 Nude | MA-BO-R-Nude | MA-BO-Nude Nude

9273 Iguaçú Niagara | MA-28 Niagara | MA-40 Niagara | MA-BO-R-Cappuccino | MA-BO-Cappuccino Cappuccino

9274 Iguaçú Naipi | MA-28 Naipi | MA-40 Naipi | MA-BO-R-Fendi | MA-BO-Fendi Fendi

9272 Iguaçú Tarobá | MA-28 Tarobá | MA-40 Tarobá | MA-BO-R-Nanquim | MA-BO-Nanquim Grafite | Graphite | Grafito

9285 Catamarã Ipê | MA-28 Ipê | MA-40 Ipê Ipê

9286 Catamarã Imbuia | MA-28 Imbuia | MA-40 Imbuia Marrom | Brown | Marrón

9287 Catamarã Carvalho | MA-28 Carvalho | MA-40 Carvalho Palha | Straw Yellow | Amarillo Pajizo

9202 Catamarã Freijó Natural | MA-28 Freijó Natural | MA-40 Freijó Natural Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

Freijó MA-105-Ripado Freijó | MA-28 Freijó | MA-40 Freijó Ouro Envelhecido | Antique Gold | Oro Envejecido

Nogueira MA-105-Ripado Nogueira | MA-28 Nogueira | MA-40 Nogueira Cappuccino

Nude MA-105-Ripado Nude | MA-28 Nude | MA-40 Nude Nude

Itapuã MA-105-Ripado Itapuã | MA-28 Itapuã | MA-40 Itapuã Linheiro

Grafite MA-105-Ripado Grafite | MA-28 Grafite | MA-40 Grafite Grafite | Graphite | Grafito

Natural MA-105-Ripado Natural | MA-28 Natural | MA-40 Natural Linheiro

Branco Const. 
Civil

MA-BO-R-Branco | MA-BO-Branco Branca | White | Blanco

Ouro Farelo MA-BO-R-Ouro | MA-BO-Ouro Ouro | Gold | Oro

Prata Farelo MA-BO-R-Prata | MA-BO-Prata Prata | Silver | Plata

Branco MA-102 Rodapé | MA-142 Rodapé | MA-452 Rodapé | MA-652 Rodapé Branca | White | Blanco
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Matriz
Headquarters | Sede
Rua Senador Nereu Ramos, 1680 | 88750-000 | Braço do Norte-SC | Brasil 
+55 (48) 3651-2122
comercial@moldurarte.com.br
 
 
Vendas de Molduras Internacionais
Internacional Sales Picture Frame
Marco de Vendas Internacionales 
+55 (48) 3651-2104 
info@moldurarte.com.br 

 
Molduras e Construção
Mouldings and Millworks
Construcción y Molduras 
+55 (48) 3651-1363 
exportsales@moldurarte.com.br 

www.moldurarte.com.br


